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Четврти периодични извештај о примени Међународног пакта о грађанским и политичким правима
Увод
1. Четврти периодични извештај о примени Међународног пакта о грађанским и политичким правима за период 2017. до 2020. године израдило је Министарство за људска и мањинска права и друштвени дијалог у складу са чланом 40. став 1. Пакта. У изради извештаја учествовала су ресорна министарства и институције, Народна скупштина Републике Србије, Заштитник грађана, Повереник за заштиту равноправности, Регулаторно тело за електронске медије, а израду извештаја пратили су Платформа организација за сарадњу са УН мехнизмима за људска права и Тим за људска права УН-а. Извештај садржи информације о примени препорука из Закључних запажања Комитета за људска права (CCPR/C/SRB/CO/3 од 27.3.2017. године) закључно са 1. јуном 2021. године.
2. Иако Аутономна покрајина Косово и Метохија (у даљем тексту: АП КиМ) представља саставни део Републике Србије, што је потврђено Резолуцијом Савета безбедности УН 1244, надлежни органи Републике Србије нису у могућности да спроводе Пакт на том делу своје територије, имајући у виду да је управљање Покрајином, на бази поменуте Резолуције поверено Привремној админстративној мисији УН на Косову (УНМИК). Због тога подаци о примени Пакта на АП КиМ нису исцрпни. Република Србија позива Комитет за људска права да податке о спроводивости Пакта на овом делу територије Републике Србије затражи од УМНИК-а.
3. Након парламентарних, покрајинских и локалних избора 2020. године Министарство за људска и мањинска права и друштвени дијалог је преузело надлежности и запослене из Канцеларије за људска и мањинска права и Канцеларије за сарадњу са цивилним друштвом, чиме је поље деловања подигнуто на виши ниво и остварен континитет у стручном раду, укључујући послове праћења примене препорука механизама Уједињених нација за људска права.
4. Надлежни државни органи и бројне организације цивилног друштва интензивно су деловале у околностима пандемије COVID-19  у циљу очувања живота и здравља грађана, посебно заштите најосетљивијих друштвених група. Приоритети Владе Републике Србије (у даљем тексту: Влада) били су усмерени на набавку вакцина што је резултирало тиме да, почетком 2021. године, Србија буде прва у Европи, и међу првима на свету по броју вакцинисаних грађана и донираних вакцина, не само у региону. Напомињемо да је вакцинација омогућена и страним држављанима и азилантима.
Факултативни протокол и применљивост Пакта
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5. Састав Савета за праћење примене препорука УН за људска права проширен је 2020. године члановима из Министарства за бригу о породици и демографију, Министарства омладине и спорта као и Министарства за људска и мањинска права и друштвени дијалог, које пружа стручну и административно-техничку подршку раду Савета. 
6. Закључна запажања механизама Уједињених нација за људска права разматрају се на седницама Савета. Поред њих и опште препоруке уговорних тела УН-а преводе се на српски језик, објављују и дистрибуирају органима и институцијама на националном и локалном нивоу, укључујући запажања у случају Новаковић против Србије. 
7. У периоду од 2017. године Савет је са ресорима и организацијама цивилног друштва радио на изради индикатора за праћење примене препорука Комитета за људска права. За сваку од препорука одређена је надлежности за спровођење, као и повезаност Циљевима одрживог развоја.
8. У извештајном периоду Савет је посебну пажњу посветио јачању капацитета контакт особа које су у својим ресорима задужене за праћење препорука.
9. Савет у плану има да, поред праћења препоруке механизама УН за људска права (тренутно 392), у сарадњи са организацијама цивилног друштва успостави механизам за праћење спровођење одлука по индивидуалниим представкама грађана Србије, које се подносе пред уговорним телима Уједињених нација. Једна од седница Савета, која је одржана у априлу месецу 2019. године посвећена је управо овом питању. На иницијативу Савета, у извештајном периоду, одржана су два тематска састанка посвећена спровођењу одлуке Комитета против тортуре у предмету екстардиције страног држављанина, на којима су учествовали представници тадашње Канцеларије за људска и мањинска права, Министарства правде, Министарства спољних послова, Београдског центра за људска права и Тима за људска права УН у Србији.
Антидискриминациони правни оквири
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10. Стратегија превенције и заштите од дискриминације са пратећим акционим планом примењивала се до 2018. године. Пример добре праксе било је по први пут успостављање надзорног механизма, а имплементација Акционог плана континуирано се пратила кроз кварталне извештаје (укупно шест). Израђена је Анализа примене Стратегије, као и Полазне основе за нови стратешки документ. 
11. Министарство за људска и мањинска права и друштвени дијалог је, у циљу успоставања континуитета, током 2021. године започело рад на изради бројних стратешких документа – у области антидискриминације, родне равноправности, одрживог развоја Србије у складу са Агендом 2030 УН-а, стварања подстицајног окружења за развој цивилног друштва, као и социјалног укључивање Рома и Ромкиња у Републици Србији. 
12. Народна скупштина је 20. маја 2021. године усвојила Закон о изменама и допунама закона  о забрани дискриминације
. У изради закона учествoвали су представници министарстава, академске заједнице, Повереника за заштиту равноправности, Повереника за информације од јавног значаја, Заштитника грађана и организација цивилног друштва. 
13. Имајући у виду препоруке Комитета за људска права, а у складу са законодавством ЕУ, у текст овог документа, између осталог, су унета решења која дефинишу посредну дискриминацију. Уведени су и појмови „сегрегација“ и „навођење на дискриминацију“. 
14. Такође, новим законским решењима ојачана је улога Повереника за заштиту равноправности у поступцима који се воде пред њим, као и поводом вођења евиденције о правноснажним пресудама и одлукама у судским случајевима везаним са повреду начела једнаког поступања и заштите од дискриминације. Повећан је износ навчаних казни за прекршаје предвиђене законом.
15. Овај Закон предвиђа успостављање евиденције и о судским случајевима из области заштите од дискриминације у Републици Србији. 
16. Повереник има овлашћење да поднесе тужбу за заштиту од дискриминације, односно да покрене поступак пред судом у своје име, а за рачун дискриминисаног лица, уз сагласност тог лица, осим када је у питању група лица уколико поступак пред судом по истој ствари није већ покренут или правноснажно окончан.
17. Од 2016. године континуирано спроводи обуке за полицијске службенике „Препознавање и реаговање на дискриминацију“, којима је обухваћено више стотина полицајаца. Такође, у сарадњи са Правосудном академијом учествује у реализацији више програма обука за судије. Програмом обука „Примена антидискриминационих прописа“ Повереник је обухватио све инспекторе рада на територији Републике Србије, осим инспектора на АП КиМ. Реализовано је је и више семинара за адвокате.
Злочини из мржње
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18. Општим обавезним упутством Републичког јавног тужиоца О.бр. 4/2018 од 28. 09. 2018. године, предвиђено је да се у свим апелационим, вишим и основним јавним тужилаштвима одреде тужиоци контакт особе за кривична дела учињена из мржње, у смислу члана 54а Кривичног законика. 
19. У посебној евиденцији кривичних дела извршених из побуда мржње, у периоду од 01.01.2016. до 15.11.2020. године, забележено је 26 предмета у којима је примењен члан 54а Кривичног законика. Детаљне статистичке информације приказане су у Анексу 2.
20. Јавни тужиоци поднели су 12 оптужних аката у којима су навели члан 54а Кривичног законика, као и у осталим предметима који су у току. Решење о одбацивању кривичне пријаве донето је у шест предмета, у току је поступак у осам предмета (НН учинилац и поступак пред надлежним судом по оптужном акту јавног тужиоца).
21. У погледу приме члана 54а Кривичног законика (злочин из мржње) прва правоснажна осуђујућа пресуда донета је 29. октобра 2018. године. Наиме, суд је приликом изрицања пресуде и одмеравања казне у случају насиља у породици, као посебну отежавајућу околност навео мотив мржње због сексуалне оријентације оштећеног. Овом пресудом је окривљеном изречена условна осуда, односно утврђена казна затвора у трајању од  једне године са роком проверавања од три године, као и мера безбедности забрана приближавања и комуникације са оштећеним из члана 89а Кривичног законика. 
22. Надлежни судови донели су укупно осам осуђујућих пресуда због злочина из мржње у смислу члана 54а Кривичног законика, од тога у четири случаја пресуде којима се прихвата споразум о признању кривичног дела.
23. Питања у вези са стандардима гоњења злочина из мржње представљају саставни део специјализоване обуке из кривичног права у оквиру програма сталне и почетне обуке. 
24. Почетком  2018. године израђене су Смерницe за кривично гоњење злочина из мржње у Републици Србији намењене јавним тужиоцима. Према плану и програму обука у организацији Правосудне академије, током 2018. и 2019. године, одржане су обуке на тему примене Смерница за укупно 214 јавних тужилаца. 
25. Редовно се одржавају координациони састанци представника надлежних државних органа и организација цивилног друштва у циљу успостављања механизма борбе против злочина из мржње у Републици Србији. У оквиру Министарства за људска и мањинска права и друштвени дијалог делује национална контакт особа за злочине из мржње.
АП КиМ
26. Етнички мотивисани напади и 21 годину након окончнања оружаних сукоба на АП КиМ и даље угрожавају безбедност Срба, посебно повратника на овом делу територије наше државе. Напади постају све опаснији, јер се поред уобичајеног пљачкање кућа крађе стоке и механизације јављају и напади аутоматским оружјем из возила на куће и локале или физички напади. Истоветност и учесталост напада показују да постоје добро организоване групе екстремиста, којима је циљ спречавање повратка Срба и неалбанаца, те да те групе потичу од структура ОВК које нису  разоружане. 
27. Евидентна је повезаност напада на повратнике у региону Пећи - повратничким насељима Гораждевац, Осојане, Дрсник, са узурпацијама имовине расељених лица. У 2020. години интензивиране су крађе имовине Срба повратника у селу Новаке, Призрен где је од обијено 65 од укупно 70 кућа, а обијане су и јавне установе, школе амбуланте, поште и скрнављена гробља. 
28. Поред напада на повратнике у Метохији интензивирани су напади на Србе у централном Косову, а жртве напада су малолетна лица. Два лица албанске националности пуцала су на седморо српске деце у близини школе у селу Доња Брњица, Приштина 2. октобра 2020. године, а пет дана касније четири лица албанске националности покушала су отмицу ученице петог разреда основне школе српске националности у селу Бабин Мост. 
29. Само у 2020. години, у периоду јануар – новембар, регистровано је 54 етнички мотивисаних напада и инцидената на Србе и то у периоду ограниченог кретања на услед пандемије корона вируса.
30. Мржња већинске албанске популације према Србима и неалбанцима нарочито долази до изражаја приликом покушаја расељених Срба да посетама својих некадашњих пребивалишта обележе верске празнике, када се инциденти континуирано дешавају у Ђаковици, Сувој Реци и Малишеву. Посебна мета напада су српска гробља која за Србе представљају сакрална места.

31. Евидентно је непостојање активности правосуђа и полиције Привремених институција самоуправе (у даљем тексту: ПИС) на проналажењу и кажњавању извршиоца и организатора напада на Србе, као и на превенцији потенцијалних напада. Наведени органи немају ни потпуне евиденције напада на повратнике и друге Србе. 
32. Не постоји јединствена пракса ПИС по питању издавања докумената Србима и неалбанцима, а посебно расељеним лицимауслед чињенице да ПИС не признају документа издата од стране органа Републике Србије. 
Дискриминација ЛГБТИ лица и лица са ХИВ-ом
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33. Министарство за људска и мањинска права и друштвени је у фебруару 2021. године покренуло процес израде Нацрта закона о истополним заједницама. Посебну радну групу за израду закона чинили су представници ресорних министарстава, Заштитника грађана, Повереника за информације од јавног значаја и заштиту података о личности, организација цивилног друштва, као и професори које се баве унапређењем права ЛГБТИ особа и заштитом од дискриминације. Састанцима у својству посматрача присуствовали су представници Повереника за заштиту равноправности и Тима за људска права УН-а. Паралелно са састанцима радне групе одржавале су се и јавне консултације, јавна расправа и друштвени дијалози, који укључују широк круг учесника. Нацрт закона је након прибављених мишљења надлежних државних органа и институција, у априлу 2021. године, упућен Влади на усвајање. Мишљење Савета Европе на овај документ израђен је 28. маја 2021. године. 
34. Законом о изменама и допунама Закона о матичним књигама,
 који се примењује од 1. јануара 2019. године, омогућено је да се у матичну књигу рођених евидентира податак о промени пола. Законом је ограничен круг лица која имају право увида у матичну књигу, списе, као и издавања извода из матичних књига за лице које је променило пол. 
35. Промена пола о трошку Републичког фонда за здравствено осигурање врши се од 2013. године, и до 2020. године је укупно 60 особа на овај начин променило пол. 
36. У Бази акредитованих програма у области социјалне заштите тренутно постоје четири програма који као крајње кориснике имају ЛГБТИ лица и лица са ХИВом. У периоду од 2017. године до данас реализована су два програма за 441 учесника.
37. Завод за унапређење образовања и васпитања је, на захтев oрганизације ,Лабрис“, покренуо преиспитивање садржине одобрених уџбеника за средњу школу, са циљем утврђивања постојања дискриминаторних садржаја у вези са сексуалниом орјентацијом. Утврђено је да седам од осам прегледаних уџбеника садржи недостатке због којих су повучени из Каталога продаје.
38. Министарство културе и информисања континуирано суфинансира пројекте путем конкурса и појединачних давања, а једна од приоритeтних тема је спречавање дискриминације путем медија. У 2018. години подржана су два пројекта удружења Регионални инфо центар, у укупном износу од 950.000 РСД. Такође, подржава  реализацију међународног фестивала „Мерлинка“, који већ 12 година настоји да прошири гледалачко искуство за филмове са ЛГБТИ тематиком.
39. Министарство омладине и спорта је, у извештајном периоду, путем јавних конкурса финансирало осам пројеката удружења грађана усмерених на права ЛГБТИ особа.
40. Канцеларија за људска и мањинска права је у периоду од 2018. до 2020. године, на јавним конкурсима, подржала укупно седам програма удружења грађана усмерених на права ЛГБТИ особа, средствима у износу од 2.602.130 динара. 
41. Параде поноса и све пратеће манифестације одржавале су се у извештајном периоду без икаквих инцидената. Такође, пропратне манифестације и Међународни дан против хомофобије обележавају се успешно из године у годину не само у Београду, већ и у Нишу, Новом Саду, Новом Пазару, Суботици, Панчеву, Крагујевцу, Краљеву, Зрењанину, Суботици, Шапцу, Нишу и Врању. Услед пандемије корона вируса 2020. године одржавање ових манифестација је прилагођено насталим условима и организоване су online. 
42. Током марта 2018. године, Полицијска управа за град Београд одредила је жену полицајца за официра за везу са ЛГБТИ популацијом. На овај начин су и родно ојачани капацитети официра за везу са ЛГБТИ особама. 
43. У октобру 2019. године, израђено је и одштампано 100 Приручника за рад полиције са ЛГБТИ популацијом, у сарадњи организације Лабрис и Министарства унутрашњих псолова. У 2019. години официри за везу са ЛГБТИ популацијом Полицијске управе за град Београд присуствовали су обуци за тренере за полицијске службенике на тему ,,Policing hate Crime against LGBTI persons“, у организацији Јединице за сексуалну оријентацију и родни идентитет Савета Европе (SOGI). У децембру 2020. године у Београду организована је конференција у којој су учествовали представници Савета Европе, надлежних државних органа и цивилног друштва на којој је представљен Приручник за борбу против злочина из мржње према ЛГБТИ особама намењен припадницима полиције. Поред тога, представници Министарства унутрашњих послова, као и официри за везу са ЛГБТИ заједницом у извештајном периоду учествовали у бројним обукама и догађајима посвећеним унапређењу људских права ЛГБТИ особа.
Права Рома/киња
Закључна запажања- препорука из става 15
44. Влада у сарадњи са Европском комисијом, од 2011. године на сваке две године, организује семинаре посвећене социјалном укључивању Рома и Ромкиња ради праћења унапређења положаја ове националне мањине и дефинисања приоритета за наредни период, у виду Оперативних закључака, а извештаји о њиховој реализацији се годишње подносе Европској комисији. Канцеларија за људска и мањинска права је урадила анализу свих оперативних закључака до 2019. године. 
45. Влада је у марту 2017. године образовала Координационо тело за праћење реализације Стратегије за социјално укључивање Рома и Ромкиња у Републици Србији за период од 2016. до 2025. године. Као оперативна подршка Координационом телу, формирана је и Стручна група,  у чијем раду учествују и представници Националног савета ромске националне мањине и организација цивилног друштва. Израђена је вишејезична онлајн платформа Координационог тела. 
46. За реализацију двогодишњег Акционог плана за период 2017-2019.г. обезбеђено је 6.722.481 евра и то (из буџета Републике Србије 70%, а остатак из донаторских и других средстава ЕУ). Резултати извештаја о реализацији Стратегије показују да је настављен континуитет у раду на обезбеђивању приступа услугама и бољег квалитета живота грађанима ромске националности кроз увођење представника Рома и Ромкиња у процес остваривања јавних политика (педагошки асистенти, здравствене медијаторке, координатори за ромска питања). Министарство за људска и мањинска права и друштвени дијалог је у складу са својим мандатом преузело и обавезу завршетка процеса усвајања новог двогодишњег акционог плана за примену Стратегије за социјално укључивање Рома и Ромкиња у Републици Србији. 
47. У локалним самоуправама функционишу мобилни тимови за инклузију Рома, које чине координатор за ромска питања, педагошки асистент, здравствени медијатор, представник центра за социјални рад и представник Националне службе за запошљавање, а по потреби и други представници јединице локалне самоуправе. До сада је формирано 50 мобилних тимова у 50 јединица локалне самоуправе, који помажу грађанима ромске националности у остваривању својих права.
48. База података за праћење мера за инклузију Рома
, оперативна је од 2016. године и континуирано се ажурира. У циљу њеног коришћења, током 2019. године, организоване су три регионалне обуке за представнике градова и општина.
Лична документа
49. Питање личних докумената више није предмет приоритетних стратешких мера и активности, већ се ова питања решавају појединачно, уз посебне услове који дају предност грађанима ромске националности. У протеклих десет година ово питање је решено за више од 50.000 грађана ромске националности.
50. Обезбеђени су сви услови за несметано остваривање права на упис у матичну књигу рођених, као и да свако дете може бити уписано у матичну књигу рођених одмах после рођења, што је препознато као модел добре праксе не само од стране држава у региону, већ и шире. На овај начин се обезбеђује не само упис деце у матичну књигу рођених, већ да и њихови родитеље који немају лична документа, остваре право на њих,  што им омогућава и остваривање других права.
51. Законом о матичним књигама из 2009. године, обезбеђене су све нормативне претпоставке за упис у матичну књигу рођених, без обзира да ли се ради о детету чији су родитељи познати, детету чији су родитељи непознати, детету без родитељског старања или усвојеном детету и без обзира на чињеницу да ли се овај податак пријављује надлежном матичару у законском року или по протеку законског рока за упис у матичну књигу рођених. У случају да се упис у матичне књиге не може извршити у управном поступку, на начин предвиђен прописима о матичним књигама, допунама Закона о ванпарничном поступку је омогућено да се време и место рођења докажу у ванпарничном поступку утврђивања времена и места рођења. Поступак поред лица чије се рођење доказује, може покренути и свако лице које за то има правни интерес, као и орган старатељства. Сам поступак је хитан, а предлагач је ослобођен плаћања такси и других трошкова поступка.
52. Министарство унутрашњих послова, примењујући Закон о држављанству, захтеве за пријем у држављанство решава по убрзаној процедури.
53. У октобру  2019. године потписан је нови Споразум о разумевању између Министарства државне управе и локалне самоуправе, Заштитника грађана и Високог комесаријата Уједињених нација за избеглице - представништво у Србији, ради наставка сарадње у циљу спречавања настанка ризика од апатридије. бразована је Оперативна група, чији је задатак да предлаже мере и активности потребне за решавање ових питања, разматра остварене резултате, прати реализацију и координацију активности које се односе на остваривање права на упис чињенице рођења у матичну књигу рођених, као и проналажење решења за евентуалне проблеме који настану у процесу реализације и координације. Донета је Инструкција за поступање у случајевима рођења детета чији родитељи немају лична документа ради омогућавања уписа у матичну књигу рођених.
54. Сви поступци у вези са решавањем статусних питања припадника ромске националне мањине имају приоритет у поступању. Активну и пасивну евиденцију лица пријављених на адреси установе социјалне заштите води Министарство унутрашњих послова. Од 20. 12. 2017. године до 11. 12. 2020. године, по Правилнику о обрасцу пријаве пребивалишта на адреси установе, односно центара за социјални рад, је за 1.142 лица, од којих већина живи у неформалним насељима, решењима утврђено пребивалиште на адреси надлежних центара за социјални рад, након чега су истима издата и лична документа.  
55. Програм е-Управе „Бебо добродошла на свет“ у 2019. години проширен је на електронско подношење захтева за родитељски додатак  и локална новчана давања.  Путем ове услуге од априла 2016. године до јула 2021. године  у матичне књиге рођених уписано преко 250.000 беба, а родитељи су у више од 90% случајева искористили наведене могућности.
Здравствена заштита
56. Према одредбама Закона о здравственој заштити
 и Закона о здравственом осигурању
 свим лицима на територији Републике Србије омогућена је једнакост у доступности и квалитету услуга здравствене заштите. Такође, све труднице и породиље у периоду до 12 месеци по рођењу детета имају право на комплетну здравствену заштиту, укључујући и право на лекове и накнаду трошкова превоза, без обзира да ли су им исправе о здравственом осигурању оверене.  
57. Редовно су се спроводиле акције бесплатних превентивних прегледа у циљу ране дијагностике и промоције превенције. Ови прегледи су се одвијали последње недеље у месецу широм Србије, а омогућен је приступ  и грађанима који немају здравствено осигурање, међу којима је велики број припадника ромске националне мањине. 
58. Резултати рада здравствених медијаторки довели су до великог помака у области здравствене заштите Рома и Ромкиња. Њихов рад је оцењен од стране Европске комисије као најуспешнија мера у јавним политикама у области инклузије Рома и Ромкиња. Две трећине ангажованих медијаторки има завршену средњу или вишу школу, док једна трећина ангажованих медијаторки има завршену основну школу. Током 2019. године 85 обучених здравствених медијаторки ангажовано у 70 градова и општина у оквиру система здравствене заштите, што је значајно повећање броја, имајући у виду да их је у 2017. години било ангажовано 60. Захваљујући ангажовању здравствених медијаторки, Ромкињама је олакшан приступ здравственим услугама, а настављен је тренд спровођења систематских и гинеколошких прегледа. Повећане су контроле здравља трудница и породиља, као и број вакцинисаних жена и деце. 
Образовање 
59. Најзначајнији ефекти предузетих мера подршке огледају се у повећаном обухвату ромске деце системом образовања и васпитања и смањењу одустајања као и раног напуштања образовања. Посебно се уочава пораст броја ученика који уписују и завршавају средњу школу. Подаци истраживања МИКС 6
 из 2019. године показују да 27% девојчица ромске националности похађа средње образовање, што је за 12% повећање у односу на 2015. годину.
60. Са циљем потпуног елиминисања drop-out-а из основог образовања креиран је инструмент за препознавање ученика у ризику од раног напуштања школе (ЕWIS) који се примењује у установама образовања и васпитања.  С обзиром на необавезност изјашњавања по националној основи, надлежно министарство процењује  да је повећан обухват основним образовањем деце из ромске популације (у школској 2019/2020. години 80% девојчица, 73% дечака), док је одустајање од образовања смањено за 7%. 
61. Применом мера афирмативне акције, од 2003. године, на факултете и високе школе уписано је 1.743 студента (51% девојчице) и 12.427 средњошколаца (56% девојчице). У циљу наставка школовања обезбеђују се стипендије, подршка педагошких асистената и систем менторства. У средњим школама је у последњих пет школских година додељено 4.207 стипендија за ученике ромске националности (65% девојчице). 
62. Педагошки асистенти доприносе укључивању и постизању бољих резултата ромских ученика у образовању. Уз њихову подршку је започет упис и у предшколске установе. У локалним самоуправама у Србији ради 260 педагошких асистента (229 у основним школама и 31 у предшколским установама). Зараде педагошких асистената финансирају се са националног и локалног нивоа. Деци је обезбеђена и подршка наставника-ментора (201 ментор).
63. У школској 2020/21. години изборни прeдмет ромски језик са елементима националне културе похађала су 2.467 ученика у 68 основних шола у 40 јединица локалне самоуправе. 
Запошљавање
64. Пријављивање лица на евиденцију Националне службе за запошљавање дефинисано је Законом о запошљавању и осигурању за случај незапослености и Правилником о ближој садржини података и начину вођења евиденције у области запошљавања
. Податак о националној припадности се евидентира на основу изјаве лица, односно изјашњавање није обавезно, имајући у виду законске одредбе које се односе на забрану дискриминације приликом тражења посла и запошљавања.

	Број незапослених Рома/киња укључених у мере активне политике запошљавања
	2018
	2019
	2020



	Број незапослених Рома/киња укључених у мере активног тражења посла
	4.188

(1.797 жена)
	4.685

(2.137 жена)


	1.583

(739 жена)

	Број незапослених Рома/киња укључених у програме додатног образовања и обука
	775

(464 жена)


	845

(498 жена)


	759

(465 жена)

	програми субвенција за запошљавање
	527

(234 жене)


	732

(307 жене)


	597

(230 жена)

	Програми јавних радова
	649

(266 жена)


	340

(111 жена)
	325

(100 жена)

	мере активне политике запошљавања
	6.139

(2.761 жена)


	6.602

(3.053 жена)


	3.264

(1.534 жене)



	Укупно са подршком из ИПА 2013 програмског циклуса
	6.175

(2.781 жена)
	6.635 

(3.062 жена)
	3.265

(1.534 жене)

	Удео Рома/киња у укупном броју незапослених лица
	4,01%
	4,63%
	5,5%



Извор: Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања
65. Према налазима из Ex-post анализе Националне стратегије запошљавања за период 2011. до 2020. године
, учешће Рома у укупном броју лица укључених у мере активне политике запошљавања порасло је за 6 % у односу на 2011. годину.

	Регистрована незапосленост

(стање на дан 31. децембар)
	2018.г.
	2019.г.
	2020.г.

	Укупна регистрована незапосленост
	552.513

(294.978 жена)
	506.865

(277.678 жена)
	491.347

(272.877 жена)

	Припадници ромске националне мањине
	25.605

(12.323 жене)
	25.918

(12.852 жене)
	27.175

(13.591 жена)


         Извор: Национална служба за запошљавање, Преглед регистроване незапослености Рома/Ромкиња
Становање
66. Република Србија наставља да води интеграциону политике борбе против против етничке, социјалне, и економске сегрегације. Мере јавних политика, које су осмишљене и спроводе се ради пружања стамбене подршке Ромима, пре свега се односе на унапређења услова становања Рома у ромским насељима, предвиђених Законом о становању и одржавању зграда
 и Стратегијом за социјално укључивање Рома и Ромкиња у Републици Србији за период 2016-2025. године. Израђен је Нацрт националне стамбене Стратегије.
67. У складу са Законом о становању и одржавању зграда, који се примењује од 2017. године, донето је неколико подзаконских аката, који су усклађени са међународним уговорима о људским правима.
 Такође је, у циљу приближавања Закона грађанима и циљним групама грађана израђено и одштампано 5000 примерака  Водича - Закон у сликама.
68. Исељавање из неформалних насеља врши се уз поштовање највиших међународних стандарда о људским правима. Законом о становању и одржавању зграда је прописано када, како и под којим условима се спроводи поступак исељења, правна заштита у том поступку, као и могућност пресељења у одговарајући смештај. У циљу побољшања укупног квалитета живота грађана ромске националности након пресељења обезбеђују се услуге из области здравствене, социјалне заштите, образовања, приступа основним правима и друго. Радно способним станарима у социјалним становима и новоформираним насељима понуђен је одређени број радних места – како у градским комуналним предузећима, тако и у приватним фирмама. За њих су такође организоване мотивационе радионице.  
69. У оквиру највећег стамбеног програма у Србији „Саградимо дом заједноˮ, који је реализовао град Београд са ЕУ и УНОПС-ом од 2013. до 2020. године збринуто је 149 породица, односно 701 особа. Пројекат је обухватио три модела становања (становање у непрофитни закуп, куповина сеоских кућа и обезбеђење са грађевинског материјала за реконструкцију кућа). 
70. Генералним планом града Београда и Стратегијом развоја града Београда до 2021. године социјално становање је препознато као посебан вид становања, а социјално угрожени Роми/киње  као једна од најосетљивијих друштвених група којима је потребна помоћ при обезбеђивању адекватних услова становања.
71. Кроз ЕУ програме, вредне око 40 милиона еура, намењене инклузији Рома и Ромкиња, обезбеђена је континуирана подршка са циљем подизања капацитета јединица локалне самоуправе, кроз оснивање и оснаживање мобилних тимова, њихову институционалну одрживост, као и израду пројектне документације у циљу инфраструктурних побољшања услова живота, те унапређење услова становања. Тренутно се реализују пројекти вредни око 27 милиона еура. (Детаљније информације приказане су у Анексу 1).
Интерно расељена лица (ИРЛ)
72. У Републици Србији борави 196.995 интерно расељених лица (у даљем тексту: ИРЛ) са територије АП КиМ. Према званичном попису, 25 % ИРЛ се изјаснило као припадник неке од националних мањина, од чега 10% као Роми. У циљу припреме релевантних програма и пројеката за обезбеђивање трајних решења за ИРЛ, Комесаријат за избеглице и миграције редовно спроводи истраживање потреба интерно расељених лица по методологији развијеној са УНХЦР Заједничком службом за профилисање ИРЛ. Последње истраживање је урађено 2018. године у сарадњи са УНХЦР
. Резулатати показују да  утврђени критеријуме угрожености (недостатак адекватног стамбеног решења и довољних прихода породице) испуњава 16.644 породица. Ово представља 33% укупне популације ИРЛ, док је овај проценат међу ИРЛ Ромима заначајно већи и износи близу 50  %. 
73. У претходне четири године затворена су четири колективна центра и сада је у функцији само један центар за смештај ИРЛ  у коме се обезбеђују основни животни услови укључујући и исхрану за 65 лица. Постоји још 22 неформална, самоорганизована, колективна центра у коме борави 662 лица, најчешће радника компанија које су некада биле власници ових објеката. Највећи број међу њима су ИРЛ са територије АП КиМ од којих мањи број припада ромској националној мањини (око 15%). У току 2019. године затворен је неформални центар ''Паркинг сервис'' Ада (120 корисника) изградњом 32 монтажне куће на локацији коју је обезбедио град Београд. У току 2020. године, затворена су два центра у Темерину обезбеђивањем стамбених јединица за 16 лица која су боравила у њима. У оквиру годишњег Програма Комесаријата редовно се обезбеђују средства за решавање проблема неформалних колективних центара. У 2020. години за ове намене је издвојено 15 милиона динара. Како су ови центри углавном имовина некадашњих компанија које су банкротирале или делимично приватизоване, нерешени имовинско-правни односи, непостојање титулара имовине, недостатак правног основа за управљање објектима отежавају решавање овог проблема.
74. У периоду од 2017. до 2020. године из буџета Републике Србије је опредељено више од две милијарде динара за обезбеђивање трајних стамбених решења и економско оснаживање ИРЛ. На овај начин је подржано 1.865 породица (за 817 додељен грађевински материјал за завршетак и адаптацију кућа, за 386 куповина куће са окућницом, а за 662 додела пакета за започињање или проширивање доходовних активности). Поред средстава која се обезбеђују из националног буџета, пројекти намењени решавању стамбених проблема ИРЛ се редовно предлажу и за финансирање из развојне помоћи. Тако је у оквиру пројекта финансираног из средстава ЕУ (ИПА) у вредности 3.3 милиона ЕУР и 24 милиона динара националне контрибуције обезбеђено додатних 234 стамбених решења за ИРЛ, 168 породица је економски оснажено.
75. Одговарајући услови за поваратак на КиМ и даље нису обезбеђени, па је у претходних пет година, према подацима УНХЦР Приштина, повратак као трајно решење остварило свега 912 лица неалбанске националности. 
76. У периоду од 2017. до краја 2020. године у Републику Србију је преко аеродрома „Никола Тесла“ враћено 8.880 држављана у поступку реадмисије, углавном из земаља Европске уније (75% повратника је ромске националности)
. У оквиру пројекта који спроводи ГИЗ Немачка организација за међународну сарадњу, урађено је истраживање положаја и потреба повратника по основу споразума о реадмисији. Такође, показало се да су помоћ у запошљавању и економском осамостаљивању најпожељнији видови подршке, а затим помоћ у решавању стамбених проблема. Док приступ здравственој заштити, образовању, као и личним документима нису више проблематична питања
. Од 2011 године, јединице локалне самоуправе које на својим територијама имају значајан број повратника, у своје планове за спровођење мера миграционе политике уврстиле су и повратнике као корисничку категорију, а у годишњем Програму Комесаријата обезбеђују се средства за подршку спровођењу ових активности. У извештајном периоду из ових средстава је обезбеђено 125 стамбених решења, а додатних 86 решења је обезбеђено из донаторских средстава.
АП КиМ
77. Процењује се да на територији АП КиМ борави 16.000 ИРЛ. Повратак је остварило мање од 5% од укупне популације ИРЛ. Према пoдaцимa УНХЦР из Србиje врaтилo се свега 12.145 лицa, a тeк je нeких 4.000 лица oствaрилo oдржив пoврaтaк (1,9% у односу на укупну расељеничку популацију).  
78. На територији АП КиМ још увек функционише осам колективних центара у којима борави 289 избеглих и ИРЛ. У току је обезбеђивање стамбених решења за становнике центара у општини Штрпце.  На основу профилисања које је урађено 2018 године
 процењује се да је 3.700 породица у потреби за подршком за обезбеђивање стамбеног решења. Започета је изградња насеља „Сунчана долина“, која треба да обезбеди стамбено 300 породица. 
79. Расељени  Срби и други неалбанци и даље нису у могућности да остваре накнаду штете за уништену и оштећену непокретну и покретну имовину. Према подацима УНХЦР-а 2000. године ИРЛ су приликом регистрације пријавила 27.418. уништених и оштећених кућа. До 2007. године правосудним органима ПИС упућено је 18.396 тужбених захтева за новчану накнаду оштећене и уништене имовине (највећи део током 2004. године)
. Судови ПИС, од тада до данас доносе пресуде којима на типски начин одбацују предметне тужбене захтеве, услед навођења недостатка пасивног легитимитета на страни тужених проглашавајући тужбе недозвољенима. Из свега наведеног произилази да је питање адекватне компензације уништене и оштећене имовине српске и нелабанске популације на АП КиМ и даље потпуно игнорисано или опструисано од стране ПИС, као и од међународне администрације УНМИК-а. 
80. Непокретна имовина расељених лица је након јуна 1999. године предмет узурпације лица албанске националности. За разлику од искуства са реституцијом имовине у БиХ, где је захваљујући ефикасним механизмима (Комисија за имовинске захтеве расељених и избеглих лица CRPC) остварен повратак имовине у више од 300.000 случајева и где је враћено 95 % узурпиране имовине, на АП КиМ је изостао како адекватан притисак међународне мисије тако и комплетно политичка воља за повратком узурпиране имовине правим власницима. 
81. Други разлози за лоше резултате процеса повратка расељених лица на АП КиМ су недостатак безбедности повратничких заједница, сталне крађе, застрашивање и физички напади на повратнике.
Права особа са инвалидитетом
Закључна запажања- препорука из става 17
82. У марту 2020. године усвојена је Стратегија унапређења положаја особа са инвалидитетом у Републици Србији за период од 2020. до 2024. године, са двогодишњим Акционим планом до 2022. године.
83. У сарадњи са Националном организацијом особа са инвалидитетом (НООИС) Канцеларија за људска и мањинска права је радила двогодишње анализе примене препорука из Закључних запажања Комитета за права особа са инвалидитетом, које су представљене министарствима и организацијама цивилног друштва и јавно објављене.

84. Током 2020. године Поверенику за заштиту равноправности је поднет мањи број притужби него 2019. године, када су се организације особа са инвалидитетом у већој мери обраћале због проблема у вези са применом Закона о финансијској подршци породици са децом, као и због неприступачности објеката. Највише притужби ОСИ током 2020. године, поднето је по основу дискриминације у поступку пред органима јавне власти (30), затим у области рада и запошљавања (18), социјалне заштите (17) и у пружању јавних услуга или при коришћењу објеката и површина (10).
85. Заштитник грађана је у 2020. години разматрао 200 предмета, што је 60% више него у 2019. години. Органи управе поступили су по свим препорукама Заштитника грађана у овој области, које су у 2020. години доспеле на извршење. Уочено је и да се особе са инвалидитетом налазе у израженом ризику од сиромаштва и социјалне искључености.
Приступачност
86. Приступачност,  универзални  дизајн  и  отклањање  баријера  су  обавезни  предмет  на Факултету  техничких  наука  у  Новом  Саду  и  опциони  предмет на Архитектонском факултету у Беогрдау.
87. У кампањи „Србија без баријера“ постављено је 109 рампи и хидрауличних платформи у преко 40 локалних самоуправа чиме су, после више деценија постојања и рада први пут од оснивања бројни објекти постали доступни особама са инвалидитетом, а такође је рађено и на повећању приступа саобраћајницама, информацијама и комуникацијама за глуве и слепе особе.
88. Сет  медијских  и  закона  о  информисању начелно  потврђује  право  особа  са инвалидитетом на приступачне информације, али чак и на јавним сервисима проценат садржаја са преводом на знаковни језик не прелази два одсто, са само једном емисијом вести у трајању од пет минута дневно и неколико специјализованих емисија месечно. Од 2017.  ситуација  са  титловањем  значајно  се  поправила на јавном медијаком сервису.  
89. У циљу повећања доступности програмског садржаја особама са инвалидитетом Регулаторно тело за електронске медије (РЕМ) је препоручило квоте за титловање, аудио-описе и специфичне одредбе које се односе на доступност особама са инвалидитетом, а усвојен је и подзаконски акт о логичкој нумерацији телевизијских канала. Лако разумљиве и доступне информације у вези са мерама током пандемије на својим интеренет страницама делила су министарства и службе владе, укључујући и кампање које су спроводиле организације цивилног друштва у вези са заштитом од вируса.
90. У оквиру припрема за републичке парламентарне, покрајинске и локалне изборе 2020. године, Републичка изборна комисија је, у сарадњи са Центром за самостални живот особа са инвалидитетом и другим организацијама цивилног друштва, а уз подршку независних установа за људска права, обезбедила приступ изборном процесу за особе са инвалидитетом. 
91. Од  2017.  године  Заштитник  грађана  додељује  локалним  самоуправама  годишње награде  за  резултате  у  обезбеђивању  приступачности  и  отклањању  баријера  као допринос промовисању приступачности и универзалног дизајна.
Запошљавање
92. Незапослене особе са инвалидитетом (ОСИ), пријављују се на евиденцију Националне службе за запошљавање (НСЗ) и укључују у мере активне политике запошљавања у складу са одредбама Закона о запошљавању и осигурању за случај незапослености
 и Закона о професионалној рехабилитацији и запошљавању особа са инвалидитетом
. Пријављивање на евиденцију је прилагођено условима пандемије пријављивањем електронским путем.
	Професионална рехабилитација и подстицање запошљавања особа са инвалидитетом
	2018

ОСИ/жене
	2019

ОСИ/жене
	2020

ОСИ/жене

	Мере активне политике запошљавања
	10.018 

(4.494 жене)
	8.899 
(4.121 жена)
	3.824

(1.779 жена)

	Мере активног тражења посла
	6.868 

(2.938 жена)
	6.157 

(2.781 жена)


	1.761 

(775 жена)

	Програм додатног образовања и обука
	653 

(403 жене)
	501 

(277 жене)
	98 

(52 жене)

	Програм субвенција за запошљавање
	901 
(415 жена)
	1.043 

(511 жена)
	933 

(443 жене)

	Програм јавних радова
	1.596 
(738 жена)
	1.198 

(552 жене)
	1.032 

(509 жена)

	Опредељена средства /РСД
	550 милиона
	550 милиона
	 550 милиона

	
	Напомена: Смањен обухват незапослених лица мерама активне политике запошљавања (укључујући и ОСИ) у 2020. години последица је ограничених могућности за несметану реализацију мера активне политике запошљавања, у складу са епидемиолошким мерама


         Извор: Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања

93. У области социјалне заштите, акредитовани програм „Радно ангажовање и запошљавање особа са интелектуалним тешкоћама на отвореном тржишту рада” од 2017. године до данас је реализован четири пута и похађало га је 63 учесника.
Образовање 
94. Законом о основама система образовања и васпитања је свој деци гарантовано једнако право  на  образовање  и  доступност образовања  и  васпитања  без  дискриминације  и издвајања  по  било  ком  основу. Интерресорне комисије делују на локалном нивоу, а прописан је низ мера подршке деци (нпр. индивидуализација наставе кроз  индивидуалне образовне планове – ИОП). Спроведе се и афирмативне мере уписа за ученике са инвалидитетом и организују обуке о инклузивном образовању за наставнике и друго особље у образовном  систему.
	Школска година
	ИОП -1
	ИОП-2

	2016/2017
	9.285
	10.269

	2017/2018
	10.582
	11.771

	2018/2019
	9.567
	11.957


     Извор: Министарство просвете, науке и технолошког развоја

95. Повећан је број бесплатних прилагођених уџбеника ученицима са инвалидитетом. Од школске 2018/19. годину добијају их сви ученици са сметњама у развоју и инвалидитетом, независно од тога да ли се образују по ИОП-у.
96. Унапређена је и интересорна сарадња у области инклузивног образовања кроз успостављање Заједничког  тела  за  подршку  социјалној  инклузији,  подршку  раду  и координацију  надзора  над  радом  интерресорних  комисија  за  процену  потреба  за пружањем додатне образовне, здравствене и социјалне подршке детету и ученику.
97. Министарство надлежно за социјална питања пружа у континуитету стручну и финансијску подршку удружењима у циљу заштите права и унапређења положаја особа са инвалидитетом. У периоду од 2017. до 2020. године обезбеђено је око две милијарде динара. И друге институције на локалном, покрајинском и националном нивоу подржавају финансијски удружења грађања у циљу унапређења положаја особа са инвалидитетом.
	Година
	Програмски конкурс за унапређење положаја особа са инвалидитетом/ број савеза удружења ОСИ
	Стално отворени конкурс за унапређење положаја особа са инвалидитетом/ број пројеката
	Обезбеђена средствау милионима РСД

	2017.
	33
	112
	400

	2018.
	35
	106
	400

	2019.
	34
	123
	450

	2020.
	33
	81
	336.016



        Извор: Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања

Социјална и здравствена заштита 
98. Развој услуга социјалне заштите у заједници снажније је подстакнуто увођењем механизма наменских трансфера, а буџетска средства за локалне самоуправе двоструко су увећана у односу на 2016. годину, када је овај механизам успостављен,  а на годишњем нивоу средства сада износе 700 милиона динара.
99. Крајем 2017. године било је регистровано 335 лиценцираних пружалаца услуга, тај број је крајем 2018. године повећан на 458, крајем 2019. на 536 а крајем 2020.год. на 600 лиценцираних пружалаца услуга. Велики део ових услуга усмерен је управо на особе са инвалидитетом. 
100. Према подацима Републичког завода за социјалну заштиту у току 2019. године за 352 пунолетна корисника је прекинут домски смештај (179 пунолетних корисника вратило се у биолошку породицу, 29 премештено је у сродничку породицу, пет у породични смештај за одрасле, 15 корисника је почело да користи услугу становања уз подршку, док је 124 корисника је започело самосталан живот).
101. Министарство надлежно за социјалну заштиту израдило је током 2021. године Нацрт стратегије деинституционализације и развоја услуга у заједници чије усвајање је уједно и обавеза Србије у оквиру Акционог плана за преговарачко поглавље 19 у процесу европских интеграција. 
102. Општи план трансформације установа социјалне заштите ће бити израђен кроз програм ИПА 2020, када ће се пилотирати модел за План трансформације на пет одабраних институција за смештај особа са инвалидитетом са циљем да се на делотворнији начин искористи постојећа инфраструктура и стручни ресурси како би се смањио број корисника у установама за смештај, уз укључивање превенције нове институционализације. 
103. Законом о правима пацијената
 регулисано је да се ниједна медицинска мера не може се спровести без сагласности пацијента, укључујући и особе са инвалидитетом. Казненим одредбама овог Закона прописана је прекршајна одговорност здравствене установе, односно другог правног лица за предузимање мера без пристанка пацијента. Такође, прописана је прекршајна одговорност здравственог радника ако пацијенту, односно законском заступнику не да потребна обавештења,  ради дононошења одлуке о пристанку или непристанку на предложену медицинску меру.
104. Породичним законом
 је прописана обавеза старатеља да одлуку о предузимању медицинских захвата може донети само уз претходну сагласност органа старатељства као и уз обавезу да у њему учествује лице под стратељством, односно да се уважи његово мишљење.
105. Породичним законом прописано је могућност за изјављивање две врсте притужби: на рад органа старатељства и на рад старатеља. Такође жалбу на одлуку о постављању конкретног лица да врши дужност старатеља може поднети лице коме је старатељ постављен или његов пуномоћник.
106. Нацртом закона о измена и допуна Породичног закона предвиђено је брисање института потпуног лишења пословне способности. Унете су и одредбе да је старатељ дужан да се стара да штићеник благовремено добије сва обавештења о питањима која га се тичу и да у обављању послова старатеља у највећој могућој мери узме у обзир његово мишљење, жеље и ставове. 
107. Изменама и допунама Закона о ванпарничном поступку
, који се односи на судски поступак за лишење пословне способности, уведено je обавезно учешће лица према коме је поступак покренут, његово саслушање и могућност изјављивања правних лекова. Такође, решењем о лишавању пословне способности суд одређује рок у коме је дужан да преиспита постојање разлога за даље трајање изречене мере,  а који не може бити дужи од три године.
108. Законом о социјалној заштити дефинисана је здравствена заштита у домовима за смештај. Контролу поштовања прописа којима се уређује здравствена заштита корисника установа за смештај  у надлежности је Министарства здравља.
109. У случају пријема у психијатријску установу без пристанка, у року од 24 сата предузимају се хитна испитивања уз обавештавање надлежног суда. У року од три дана од пријема обавештења о задржавању, суд је дужан да одржи рочиште у установи у којој је задржано лице и саслуша лице о чијем задржавању одлучује.
110. Контролу рада установа социјалне заштите, у циљу заштите интереса и права корисника на смештају врши и инспекција Министарства за рад, запошљавање, борачка и социјална питања.
111. Према подацима судова у периоду од 2017. до 2020. године било је у раду укупно        9.906 предмета у којима је покренут поступак за лишење пословне способности
. Други основни суд у Београду (један од највећих основних судова у Србији)  је периоду од 2017. до 2020. додине  примио 1.264 предмета, од који је одлука о лишењу пословне способности је донета у 597 предмета, а  у девет предмета је правноснажно окончана усвајањем захтева за враћање пословне способности. Пред свим основним судовима у истом периоду периоду, у 125 случајева дошло је до потпуног или делимичног враћања пословне способности.   
Родна равноправност и дискриминација жена
Закључна запажања- препорука из става 19
112. Према подацима из публикације „Жене и мушкарци у Републици Србији“ Републичког завода за статистику говоре да у Републици Србији живи чак 180.000 жена више него мушкараца. У академској 2019/2020. години високе школе и факултете уписало је 137.910 девојака и 104.058 младића, од којих су девојке углавном изабрале факултете друштвених, уметничких и медицинских смерова, док су младићи претeжно уписивали електротехнички, машински, грађевински, пољопривредни, шумарски и ветеринарски факултет. У истој академској години дипломирале су 25.002 жене и 17.947 мушкараца, а докторат је одбранило 448 жена и 334 мушкараца. Такође, бројке указују и да свега 971.000 жена и чак 1.333.000 мушкараца има посао, а јаз у зарадама износи 8,8% у корист мушкараца. Када је реч о запослености, највећи родни јаз на тржишту рада је забележен у узрасту од 55 до 64 године где се уочава да је свега 40% жена и чак 61% мушкараца у радном односу. Стопа запослености жена износи 41.9%, док је код мушкараца 56.6%. чак 61% жена навела је да жели да нађе посао са већом зарадом и погоднијим радним временом, наспрам 38.9% мушкараца. Проценат жена које су на руководећим позицијама износи 33% наспрам 77% мушкараца.По броју удовица Србија се налази у самом европском врху – у нашој земљи живи око 560.000 удовица и око 150.000 удоваца.
113. Унапређење остваривања и промовисања принципа родне равноправности спроводи се континуирано. Израђени су извештаји о спровођењу Закона о равноправности полова током 2018. и 2019. године. Планирано је да се изради и анализа ефеката Националне стратегије за родну равноправност, која је истекла 2020. године, а Министарство за људска и мањинска права и друштвени дијалог  започело ј,е почетком 2021. године, израду новог стратешког документа.
114. Усвајањем Закона о родној равноправности
 20. маја 2021. године, додатно се у знатној мери унапређује законодавни и институционални оквир у овој области. 
115. У 2020. године родно одговорно буџетирање увело је 48 од 53 буџетских корисника на националном нивоу и свих 26 на покрајинском нивоу. 
116. Институт неплаћеног кућног рада уведен је Законом о родној равноправности из 2021. године. Истовремено, предвиђено је евидентирање података о кућном раду од стране органа јавне власти, који су дужни да те податке на годишњем нивоу објављују као администативне податке у циљу утврђивања његове укупне вредности и учешћанм у бруто друштвено националном доходку.

117. Једна од посебних мера предвиђена Законом о родној равноправности јесте и примена родно осетљивог језика, који су у обавези да примењују органи јавне власти и послодавци који обављају послове у области образовања, васпитања, науке и технолошког развоја, као и средстава јавног инфомисања, док су остали органи јавне власти у обавези да прате његову примену. 

118. Индекс родне равноправности се значајно побољшао у Србији од 2016. године када је износио 52,4, а 2018. године је достигао 55,8 поена (На нивоу ЕУ напредак је 1.2 поена а просек 66,2 поена). У изради је трећи индекс родне равноправности.
119. Изменама и допунама Закона о избору народних посланика
 и Закона о локалним изборима
 изборни цензус снижен је са пет на три одсто. У оквиру измена закона предвиђено је да на изборној листи мора бити 40% мање заступљеног пола. Међу сваких пет кандидата по редоследу на листи мора бити најмање по два кандидата, припадника пола који је мање заступљен на листи. Законом  о родној равноправности предвиђена је уравнотежена заступљеност полова која постоји када је заступљеност једног од полова између 40–50% у односу на други пол, а осетно неуравнотежена заступљеност полова постоји када је заступљеност једног пола нижа од 40% у односу на други пол, осим ако из посебног закона не произлази другачије (Члан 6. став 1. тачка 9).
120. Након одржаних избора за народне посланике 2020. године, у Народној скупштини тренутно има 99 жена народних посланика (од укупно 250 посланика) а Женска парламентарна мрежа настављ свој рад.  Такође, у Влади, на челу са председницом, има 10 министрки, од укупно 21 министарстава.  
121. У 2021. години на место председника Врховног касационог суда именована је жена, док судовима опште надлежности 69 % чине жене, у судовима посебне надлежности их је 76,3%. Од укупног процента јавних тужилаца 56 % су жене, међу јавним бележницима их је 56,3 %, а међу јавним извршитељима 41.99 %.
122. Повећен је број жена на челу општина и градова и сада их је 22
, док се на месту председница градских/општинских скупштина налази 29 жена
. Од 145 јединица локалне самоуправе на место начелника градских/општинских управа постављене су 73 начелнице, што представља 50% заступљености жена.
123.  Национална коалиција за окончање раних бракова формирана је 21. фебруара 2019. године, на иницијативу Координационог тела за родну равноправност и УНИЦЕФ-а. Општи циљ Коалиције је да се кроз усмерену и координисану акцију релевантних актера допринесе окончању дечјих бракова, нарочито у ромској популацији, а у складу са Циљевима одрживог развоја. У кампању „16 дана активизма против насиља над женама“ Национална коалиција се укључила својом камањом „Дечији бракови нису ромска традиција“. 
124.  Надлежно министарство за социјалну заштиту је  2019. године усвојило Инструкцију за поступање центара за социјални рад када су у питању дечији, рани и принудни бракови која их обавезује на деловање. Такође пилотирана је услуга породични сарадник, за рад са породицама у ризику од дечјег брака. 
125.  У циљу спречавања раних бракова планира се и измена законодавног оквира, односно усклађивање Породичног закона са Конвенцијом о правима детета, у смислу дефиниције детета, чиме би се онемогућило закључивање бракова особама које нису навршиле 18 година живота. 
126.  У оквиру деловања на сузбијању дечјих бракова, центри за социјални рад предузимају активности из своје надлежности. Уз подршку УНИЦЕФ-а у три града у Србији реализоване су обуке у области превенције и спречавања раних бракова за 100 полазника ( ЦСР, правосуђе, полиција, образовање и ЈЛС).  
Насиље над женама и децом, укључујући насиље у породици
Закључна запажања- препорука из става 21
127.  Од почетка примене Закона о спречавању насиља у породици, односно јуна  2017. године до 30. априла 2021. године Групе за координацију и сарадњу размотриле 188.286 случајева насиља у породици, и израдиле 59.937 индивидуалних планова заштите. Током сваке године бележи се пораст у изради индивидуалних планова заштите, али и  у изреченим и продуженим хитним мерама. Према подацима Министарства унутрашњих послова од почетка примене Закона до краја 2020.г. изречено је 98. 323 хитних мера (30.161 - привремено удаљење учиниоца из стана и 68.162 - привремене забране учиниоцу да контактира жртву насиља и прилази јој). Продужено је 60.851 хитних мера, а број прекршених хитних мера износи 6.449.
128.  Јавним тужилаштвима су у периоду од 01.01.2017. до 31.12.2020. године поднете кривичне пријаве против 40.988 лица због кривичног дела насиље у породици из члана 194. Кривичног законика. Од тог броја против 1.601 лица је покренута истрага, док је против 15.948 лица поднет оптужни акт. Осуђујуће пресуде донете су против 13.233 лица. 
129.  Јавна тужилаштва у наведеном периоду поднела су тужбе за одређивање мера заштите од насиља у породици сходно члану 198. Породичног закона против 1.022 лица. Суд је усвојио тужбени захтев и изрекао меру заштите од насиља у породици против 435 лица.
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       Извор: Републичко јавно тужилаштво

130.  Крајем 2018. године лиценциран је СОС телефон за жене и девојке жртве насиља. Такође, у систему образовања од 2012. године функционише СОС линија. Локални СОС телефони су успели да опстану и чак да прошире своје услуге, у смислу територијалног обухвата на ком пружају услугу, броја корисница којима услуга може бити доступна, увођења нових услуга (психолошких или правних), које пружају не само кроз телефонске консултације, већ и кроз директан рад са жртвама. Законом о родној равноправности предвиђене су специјализоване услуге подршке жртавама насиља (члан 55).
131.  Уз финансијску подршку ГИЗ и Србији, током 2019. године у систему социјалне заштите успостављен је информациони систем „Аурора“, који је омогућио унапређење прикупљања података о насиљу над женама у породичним и партнерским односима, као и праћење индикатора о жртвама насиља и предузетим мерама интервенције у центрима за социјални рад. 
132. Уредбом о безбедности и заштити деце при коришћењу информационо-комуникационих технологија уређене су мере за  безбедност  и  заштиту  деце  на  интернету. Укупна комуникација, регистрована у Националном контакт центру за безбедност деце на интернету, у периоду од 2018. до 2020. године, остварена путем телефонских позива, мејлова, пријава путем сајта и друштвених мрежа, износи 15.688. Креирано је 3.055 предмета, од чега је 176 прослеђено на поступање надлежним институцијама, остале предмете, који подразмевају саветодавне услуге извршило је Министарство трговине, туризма и телекомуникација. У оквиру овог центра, спроводи се и едукација деце, наставника и родитеља о паметној и безбедној употреби интернета и савремених технологија. У 128 основне школе одржана су предавања на тему безбедности деце на интернету којима је присуствовало 14.667 ученика и 5.074 родитеља. Током пандемије услед епидемиолошких мера одржано је шест вебинара за за 210 учитеља.
133. Министри надлежни за област социјалне заштите, образовања, здравља, телекомуникација, унутрашњих послова и Републичко јавно тужилаштво потписали су у јуну 2020. године Протокол о сарадњи и поступању надлежних органа и установа у области безбедности и заштити деце при коришћењу информационо-комуникационих технологија.
134. У области образовања и васпитања подзаконским актима
  је јасније дефинисана област спречавања насиља у образовању и васпитању. Законом о основама система образовања и васпитања
 прописано је да свака установа образовања и васпитања има Програм заштите од дискриминације, насиља, злостављања и занемаривања, који је саставни део годишњег плана рада школе. Такође, обавезано је формирање Тима за заштиту од дискриминације, насиља, злостављања и занемаривања, а значајан ресурс у систему образовања чине координатори/ке за заштиту од насиља.
135.  Израђени су стандарди за рад са починиоцима насиља и то у партнерству са женским невладиним организацијама, које су дуго оспоравале ове програме. Превентивне активности су се спроводиле међу свим генерацијама, од предшколских установа до средњих школа, укључујући и локалне клубове за младе. Спроведено је истраживање о ставовима мушкараца, које даје значајне увиде како мушкарце укључивати да постану савезници у постизању родне равноправности и борбе против насиља. 
136.  Рад медија и разумевање превентивне улоге медија је повећано, посебно кроз рад групе Новинарке против насиља, која од иницијално четири жене, данас броји преко 30 чланица.
137.  Применом Закона о родној равноправности додатно ће се унапредити превенција и заштита од родно заснованог насиља и насиља према женама.
138.  У априлу 2021. године усвојена је Национална стратегијa за спречавање и сузбијање насиља над женама у породици и партнерским односима за период 2021. до 2025. године. 
139.  У мају 2020. године усвојена је Стратегија за превенцију и заштиту деце од насиља за период од 2020. до 2023. године са Акционим планом за 2020. и 2021. годину. 
140.  У јулу 2020. године усвојена је Стратегија за остваривање права жртава и сведока кривичних дела у Републици Србији за период 2020-2025. године са пратећим трогодишњим Акционим планом. У складу са мерама предвиђеним Стартегијом Влада је образовала Координационо тело за подршку жртвама кривичних дела и сведоцима у кривичним поступцима. Ради се и на унапређењу Општег протокола за заштиту деце од злостављања и занемаривања. 
141.  Планираним  изменама и допунама Породичног закона предвиђене су одређене измене и у области заштите од насиља у породици и то увођење грађанско-правне одговорности за починиоца насиља и мера које обезбеђују целовитије и адекватно праћење извршења изречених мера за заштиту од насиља у породици. Изменама се предвиђа и експлицитна забрана телесног кажњавања деце.
Нестала лица и одговорност за претходна кршења људских права
Закључна запажања- препорука из става 23
142.  Комисија за нестала лица је у извештајном раздобљу предузела више мера и активности на различитим нивоима ради убрзања решавања случајева несталих лица. У склопу ових активности спроведене су теренске провере, извиђања, ексхумације, идентификације и примопредаје посмртних остатака. 
143.  Према подацима Међународног комитета Црвеног крста (МКЦК) из децембра месеца 2020. године у региону се као нестало води још 10.006 лица, од овог броја 1.642 на АП КиМ, 1.979 у Републици Хрватској и  6.385 у Босни и Херцеговини. У службеним евиденцијама Комисије као нестало се води укупно 2.453 лица (1.664 у Републици Хрватској, 219 у Босни и Херцеговини и 570 на АП КиМ). 
144.  У периоду од 2017. до 2020. године Комисија је учествовала у ексхумацијама, обдукцијaма, реасоцијацијама, идентификацијама и примопредајама посмртних остатака 197 лица: 180 у вези са оружаним сукобима на постору бивше СФРЈ и 17 на АП КиМ.
145.  Служба за откривање ратних злочина Министарства унутрашњих послова у сарадњи са Тужилаштвом за ратне злочине и Комисијом за нестала лица извршила је увиђај лица места у циљу проналаска потенцијалних гробница на следећим локацијама: Село Медевце општина Медвеђа (2018. г), Козарево општина Нови Пазар (2020 г.), Штаваљ општина Сјеница (2020 г.), Кижевак општина Рашка од 2015. године где је 2020. године започета ексхумација пронађених посмртних остатака по наредби судије за претходни поступак Вишег суда у Београду Одељења за ратне злочине.
146.  Иницијатива за доношење Закона о несталим лицима у Републици Србији је покренута 2019. године од стране Координације српских удружења породица несталих, убијених и погинулих лица на састанку организованом у Председништву Републике Србије. Након ове иницијативе Координација српских удружења породица несталих, убијених и погинулих лица је израдила модел Закона о  принудно несталим лицима и правима њихових породица. Радна група за израду Нацрта закона о несталим лицима формирана је 22. јануара 2021. године. До јуна 2021. године одржана су три састанка Радне групе, процесом израде закона руководи Министарство за рад, запошљавање, борачка и социјална питања. 
147.  Поред јачања владавине права и кршења људских права, МКЦК и УНДП су препознали и правне и административне проблеме са којима се суочавају породице несталих лица, те су у складу са својим мандатима понудили експертску и материјалну помоћ за израду овог закона.
148.  Комисија за нестала лица у складу са својим мандатом у свом поступању сарађује са надлежним домаћим органима Републике Србије али и на захтев других заинтересованих страна надлежних за тражење несталих лица у циљу прикупљања релевантних информација и документације која се односи на проналажење, идентификацију и утврђивање судбине несталих лица. У том смислу, неопходно је да се учине додатни напори, свих заинтересованих страна у процесу, кроз конкретне механизме будуће сарадње са циљем њиховог решавања. Архиве надлежних органа Републике Србије детаљно су прегледане и у добром делу исцрпљене од релевантних информација и документације, те је у циљу унапређења процеса неопходно претраживање архива међународних организација чије су мисије боравиле на подручјима захваћеним оружаним сукобима. У складу са тим, Комисија ће у наредном периоду упутити захтеве за приступ и/или доставу информација и документације из архива (УНПРОФОР, КФОР, ЕУЛЕКС, НАТО, ОЕБС, Хашки трибунал и др.). 
149. У периоду од 01.01.2017. године до краја 2020. године Тужилаштво за ратне злочине донело је наредбе о спровођењу истраге у односу на 15 лица, с тим што је у односу на четири лица истрага у међувремену обустављена, док је у прекиду у односу на два лица. У току је истрага у седам предмета, у односу на 53 учиниоца.
150.  Укупан број поднетих оптужница у наведеном периоду је 24, од чега су три оптужнице поднете 2017. године, 10 оптужница је поднето током 2018. године, четири оптужнице током 2019. године и седам оптужница током 2020. године. Првостепени поступак је у току против  35 учинилаца.  У извештајном периоду првостепене пресуде донете су према 16 лица, од чега је њих 13 осуђено на казне затвора, док су 3 лица ослобођена од оптужбе.
151.  Према подацима на крају 2020. године у Тужилаштву за ратне злочине у прекиду су поступци у 30 истражних предмета, према 134 лица, највећим делом услед недоступности окривљених.
152.  Национална стратегија за остваривање права жртава и сведока кривичних дела за период 2019. до 2025. године као један од приоритета поставља унапређење ефикасности остваривања права на накнаду штете. Планирано је да се овај циљ оствари кроз унапређење ефикасности одлучивања о имовинскоправном захтеву у самом кривичном поступку.
153.  У том смислу израђене су смернице за одлучивање о имовинско-правним захтевима намењене јавним тужиоцима и судијама кривичних одељења које садрже практична упутства везана за питања одређивања висине штете, видова нематеријалне штете, као и утврђивање висине новчане накнаде, како за нематеријалну тако и за материјалну штету. Смернице указују на обавезу надлежних органа да се питање накнаде штете реши у кривичном поступку, док би грађански поступак био изузетак, а не правило.
154.  Како би се жртве у што раније упознале са правом на накнаду штете и механизмима за остваривање овог права и на тај начин се олакшало подношење имовинскоправног захтева израдиће се јединствени обрасци за подношење имовинскоправног захтева. У погледу реализације имовинско-правног захтева планирана је израда Нацрта измена Закона о изменама и допунама Закона о парничном поступку. 
155.  Закон о правима бораца, војних инвалида, цивилних инвалида рата и чланова њихових породица
, ступио је на снагу 11. марта 2020. године, а примењује се од 1. јануара 2021. године. Овим законом обезбеђује се између осталог и професионална рехабилитација и новчана помоћ за време професионалне рехабилитације као и  решавање стамбених потреба. Закон не укључује реституцију и рехабилитацију, имајући у виду да су у Републици Србији на снази Закон о рехабилитацији као и Закон о враћању одузете имовине и обештећењу према којима се ова питања и уређују.злочине и осигура његову независност у обављању мандата.
156.  Народна скупштина Републике Србије изабрала је на заседању 30.05.2017. године тужиоца за  ратне злочине. Детаљније информације су приказане у Анексу 1.
Смрт или нестанак из породилишта
Закључна запажања- препорука из става 25
157.  Закон о утврђивању чињеница о статусу новорођене деце за коју се сумња да су нестала из породилишта у Републици Срији
 примењује се од 12. јуна 2020. године. За потребе примене овог закона Правосудна академија организује  обуку за судије.
158. Републички јавни тужилац донела је Опште обавезно упутство О број 9/20 од 14.12.2020. године ради постизања законитости, делотворности и једнообразности у поступању свих јавних тужилаца у кривичним предметима поводом случајева новорођене деце за коју се сумња да су нестала из породилишта или здравствених установа.
159. За поступање у предметима надлежна су четири виша суда у седиштима апелација (у Београду, Крагујевцу, Нишу и Новом Саду). Рок за подношење предлога по овом Закону био је три месеца од ступања на снагу, а због пандемије COVID-19 и ванредног стања, рок је продужен до 3. новембар 2020. године. До истека рока пред судовима је примљено укупно 695 предмета (и то 338 пред Вишим судом у Београду, 145 пред Вишим судом у Крагујевцу, 106 пред  Вишим судом у Нишу и 106 пред Вишим судом у Новом Саду). 
Забрана мучења и злостављања
Закључна запажања- препорука из става 27
160.  У оквиру постепеног усклађивања Кривичног законика са међународним стандардима током процеса придруживању ЕУ, планирано је да се изврше и усаглашавања чл. 136. и 137. ст. 2. и 3. Кривичног законика
 са свим елементима злочина мучења, дефинисаних чланом 1. Конвенције. Како су потребе за изменама Кривичног законика бројне и произилазе из бројних преговарачких поглавља у процесу придруживања Србије Европској унији није могуће реализовати све измене у исто време.  
161.  Изменама Кривичног законика из 2019. године повећана је казна за кривично дело из члана 137, у ситуацији када је извршилац службено лице, те је сада казна за квалификовани облик овог дела казна затвора од две до десет година, док је раније казнени распон био од једне године до осам година.
162.  Правилником о унутрашњем уређењу и систематизацији радних места у стручној служби Заштитника грађана од 1. марта 2019. године, Национални превентивни механизам,  који је раније функционисао на нивоу секретаријата, успостављен је као посебна организациона јединица на нивоу одељења, а број запослених у њему је повећан (систематизовано укупно шест радних места).
АП КиМ
163.  У периоду од 01. јуна 1998  до 10. јуна 1999. године на АП КиМ убијено је 87 Срба, а отето је и нестало 155 Срба. У периоду од 10. јуна 1999. до 1. новембра 2001. године убијено је 709 Срба, а отето је и нестало 1.002 лица српске националности.  На основу статистичких података о броју отетих, несталих и убијених Срба с једне стране, као и броју пронађених, оптужених и правоснажно осуђених починилаца убистава, с друге стране, може се рећи да на АП КиМ нема институционалне заштите права на живот Срба и уопште припадника невећинских заједница. 
164.  Од 10. јуна 1999. године до данас, било је преко 8.000 физичких напада у којима је убијено 1.262 људи, од тога 1.037 Срба и неалбанаца, а повређено око 2000 лица. До данас ниједан злочинац није осуђен правоснажном пресудом ни за једно од тих убистава. Нису откривени и процесуирани починиоци масовних злочина почињених над Србима - Старо Грацко (14 убијених), Аутобус Ниш Експрес код Ливадица (12 убијених) и Гораждевац (двоје деце убијено, четворо рањено). ЕУЛЕКС je обуставио истрагe у овим случајевима наводно због недостатка доказа, a правосуђе ПИС не показује никакве намере да обнови истраге.
165.  На АП КмМ се не води поуздана званична евиденција о етнички мотивисаним злочинима или инцидентима, ни о процесуирању истих.    
166. У албанској јавности на АП КиМ води се кампања против Специјализованих судских већа и Специјализованог Тужилаштва са седиштем у Хагу формираних 2015. године ради процесуирања и кажњавања злочина ОВК на основу Извештаја швајцарског сенатора Дика Мартија. Лидери и борци тзв. ОВК се у албанској јавности и званично од стране ПИС третирају као хероји, а на основу доношење Закона ПИС о правној заштити  и финансијској подршци особама оптуженим пред Специјалним судом од 3. јуна 2015. године званично се врши финансирање одбране лица оптужених пред Специјалним судом за злочине ОВК. Постоји систематска кампања и организовано застрашивање сведока злочина ОВК на АП КиМ.
167. Посебно забрињавајуће је доношење Нацрта Закона о заштити  вредности ОВК којим је предвиђено кривично гоњење лица која дају критичке изјаве о ОВК и обавеза свих структура ПИС да популаризују ОВК. Наведеним Нацртом закона се институционално инкриминишу и застрашују сведоци злочина ОВК чиме се заговара национална мржња и додатно повређују породице њихових жртава.
168. Ситуација у погледу санкционисања злочина над Србима и неалбанцима на је забрињавајућа, поготово имајући у виду престанак мандата ЕУЛЕКС мисије 14. јуна 2018. године у правосудном систему ПИС, осносно престанак рада међународних судија и тужилаца и предају свих случајева и документације локалним судијама и тужиоцима.  
Права лица лишених слободе
Закључна запажања- препорука из става 29
169.  Управа за извршење кривичних санкција спроводи мере прописане Стратегијом развоја система извршења кривичних санкција и Стратегијом за смањење преоптерећености смештајних капацитета у заводима за извршење кривичних санкција. 
170.  У складу са домаћим прописима и међународним стандардима извршена су бројна инвестициона улагања у заводима за извршење кривичних санкција, изграђени су нови капацитети и побољшани смештајни услови у казнено поправним заводима   (у даљем тексту: КПЗ). Управа за извршење кривичних санкција располаже са 11.451 места у 29 завода за извршење кривичних санкција.
171.  Реконструкције постојећих смештајних капацитета завода и изградње нових објеката одвијају се фазно, с обзиром да Управа мора да води рачуна о кретању броја притворених и осуђених лица, са једне стране, као и лимитираним годишњим буџетским средствима, са друге стране. 
172.  До краја 2019. године, реконстрисано пет блокова за смештај лица лишених слободе у Окружном затвору у Београду, што раније реконструисане чини укупно девет.
173.  Завршена је реконстукција једног павиљона и комплетна реконструкција стационара за смештај у КПЗ у Сремској Митровици. У петом павиљону извршено је реновирање купатила, пекаре, а завршено је реновирање заводске кухиње у затвореном делу завода. Завршена је изградња новог павиљона за смештај 320 осуђених лица.
174.  У току 2017. године, завршени су следећи пројекти реконструкције смештајних објеката у заводима: 
1) У КПЗ у Нишу реновиран је павиљон „Д“ за смештај осуђених лица и израђено ново пријемно одељење за осуђена лица, дежурне службе и сале за посете у овом заводу;
2) Специјална затворска болница у Београду комплетно је реновирана;
3) У Васпитно-поправном дому Крушевцу и КПЗ за малолетнике у Ваљеву завршено је реновирање по два објекта за смештај лица лишених слободе. 
175.  Реновирање једног блока за смештај осуђених лица у КПЗ у Пожаревцу, Забели завршено је 2018. године.  У периоду од 2019. до 2021. године, у овом заводу изграђена су три нова павиаљона за смештај 656 осуђених лица.
176.  Завршена је изградња новог затвора у Панчеву за смештај 555 лица лишених слободе који је почео са радом 01.10.2018. године. Казнено поправни завод у Панчеву је изграђен у складу са европским стандардима у погледу смештаја за осуђена лица, сала за спортске активности, радионица, соба са смештај особа са инвалидитетом, комплетно су опремљене здравствене амбуланте, болесничке собе и стоматолошка ординација. Завод је снабдевен најновијим системима безбедносне заштите. 
177.  У току 2019. године, завршена је изградња новог објекта у КПЗ за жене у Пожаревцу капацитета 165 места, за отворено и полуотворено одељење завода. Такође, у току је израда пројекта за рушење постојећег и изградњу новог објекта затвореног одељења у овом заводу, за смештај 220 осуђеница.
178.  У 2020. години започета је и изградња новог затвора у Крагујевцу, за смештај 500 лица лишених слободе. Завршена је изградња новог павиљона у Окружном затвору у Лесковцу за смештај 200 осуђених лица.
179.  Поред унапређења смештајних услова у заводима и изградње нових објеката, Стратегијом су предвиђене мере и активности, које су допринеле решавању проблема пренасељености доношењем већег броја одлука о одређивању других мера за обезбеђење присуства окривљеног осим мере притвора; ефикаснијим спровођењем програма поступања у циљу напредовања осуђених у третману; даљим развојем система алтернативних санкција и повереничке службе и широм применом условног отпуста.
180.  Учешће притворених у укупном броју лица лишених слободе знатно је смањено. 2010. године, број притворених лица је достигао 30% од укупног броја лица лишених слободе (31.12.2010. године у српским затворима је било 3.332 притвореника), док се тренутно у заводима (на дан 01.12.2020. године) налази 1.930 притвореника, односно 18%.
181.  У циљу спровођења активности која се односи на интензивније стручно усавршавање судија како би меру притвора рестриктивније одређивали Управа је у сарадњи са Београдским центром за људска права организовала семинаре за носиоце правосудних функција и поверенике за извршење алтернативних санкција у седиштима свих апелационих судова на тему „Шира примена алтернативних мера за обезбеђење присуства окривљеног и за несметано вођење кривичног поступка у односу на меру притвора”.
182.  У погледу активности која се односи на повећање броја уређаја за електронски надзор окривљених, у 2018. години, извршена је набавка 300 нових јединица за електронски надзор, а до краја 2020. године испоручено још 3.000 јединица. На извршењу мере кућног притвора налази се  404 лица, а бројно стање лица у притвору је 1.930 (на дан 01.12.2020. године), дакле проценат лица која се налазе у кућном притвору износи 20%. 
183.  У периоду од 2012. године, до данас бележи се увећање броја условно отпуштених са извршења казне затвора. Проценат условно отпуштених лица, у односу на укупан проценат отпуштених осуђених лица из завода, кретао се од  8%  -  2012., до 26,7% - 2017; 26,1% - 2018., 24,5% - 2019. и 26,6% -2020. године).
184.  Законом о изменама и допунама Закона о извршењу ванзаводских санкција и мера
 предвиђено је унапређење законске регулативе, у циљу успешније примене алтернативних санкција и мера. Организоване су многобројне eдукације носилаца правосудних функција и повереника у циљу шире примене алтернативних облика кажњавања, као и промовисање постигнутих резултата у јавности у циљу сензибилизације јавног мњења. 
185.  У септембру месецу 2019. године, започета је реализација пројекта који финансира ЕУ - Унапређење капацитета Управе за извршење кривичних санкција у области алтернативних санкција и постпеналног прихвата осуђених.
186.  Систем извршења алтернативних санкција стално се унапређује, тако да извршење алтернативних санкција у овом тренутку износи 17% у односу на укупан број извршења кривичних санкција, које су у надлежности Управе, што у односу на 2016.  годину, када је износило 9,7%, представља значајан раст. 
187.  Извршене су реконструкције и адаптације једног дела простора који је намењен за пружање здравствене заштите у заводима. Од 2016. године, уведена је централизована набавка лекова и спроводи се централизована набавка медицинске опреме за све заводе и Специјалну затворску болницу у складу са исказаним потребама. Редовно се организују обуке за здравствене раднике у систему извршења кривичних санкција и у складу са могућности финансирања повећава се број здравственог особља. 
188.  У циљу превенције тортуре и другог нечовечног или понижавајућег поступања у  заводима, Управа за извршење кривичних санкција предузела је свеобухватне мере, које се односе на законодавна решења која гарантују забрану тортуре и понижавајућег или нечовечног поступања или кажњавања према лицима лишеним слободе и прописују корпус права током извршења казне затвора или мере притвора, обуку запослених, механизме заштите права, план редовних надзора над радом завода и сарадњу са органима и организацијама за заштиту људских права које чине спољну контролу.
189.  Управа редовно спроводи обуке запослених из области заштите права лица лишених слободе у Центру за обуку и стручно оспособљавање. Ова обука обухвата међународне конвенције из области заштите људских права, Минимална правила УН-а о поступању са  затвореницима, Европска затворска правила и домаће законодавство из ове области.  Управа је и у сарадњи са организацијама цивилног друштва  организовала обуке за запослене у заводима на тему „Забрана мучења и других облика нечовечног или понижавајућег поступања и кажњавања“.
190.  У сарадњи са Мисијом ОЕБС-а у Србији, Управа је сачинила Смернице за поступање запослених у заводима за извршење кривичних санкција у случају навода о злостављању. Такође израђен је и посебан водич за спровођење Приручника о примени Истанбулског протокола у заводима и спровођењу ефикасне истраге и документације мучења и других облика окрутног, нехуманог и понижавајућег поступања или кажњавања. 
191.  Интерни надзор над радом казнено поправних завода врши организациона јединица Управе за извршење кривичних санкција надлежна за инспекцију. Поред интерног надзора, делотворној заштити права лица лишених слободе допринели су и независни органи и организације које обављају контролу извршења кривичних санкција.
АП КиМ
192. У албанским медијима континуирано се објављују спискови Срба који су починили злочине над Албанцима у периоду оружаних сукоба 1998 - 1999. године. Ово посебно долази до изражаја када долази до кривичног гоњења ОВК припадника. 
193. Према сазнањима којима располаже Канцеларија за Косово и Метохију кривично гоњење Срба се најчешће покреће против оних Срба који су изразили жељу за повратком или показују интерес за своју напуштену и узурпирану имовину посебно у метохијским општинама Пећ, Ђаковица, Клина, Сува Река и Исток. Политички мотивисани кривични поступци над Србима представљају етничко насиље „ниског интензитета” које може бити довољно да узрокује озбиљна ограничења слободе кретања Срба и неалбанаца.
194. Лишење слободе Срба које прати правни документ о притварању, решење о спровођењу истраге или оптужница, своди се само на формалну страну легалности. У суштини, притварање Срба на АП КиМ служи као квази - правосудни инструмент којим се, као у наведеним случајевима, производе политичке последице као што је исељавање или онемогућавање повратка Срба или којим се штите економски интересе утицајних појединаца који су узурприрали српску имовину. Срби на нису фактички заштићени од арбитрарности у судским поступцима по политичкој и етничкој основи.
195. Полиција ПИС примењује физичку тортуру приликом интеревенција у српским срединама према ухапшеним Србима и неалбанцима. 
Трговина људима и присилни рад
Закључна запажања- препорука из става 31
196.  Законом о азилу и привременој заштити
 предвиђене су посебне процесне и прихватне гаранције за жртве трговине људима. Сви случајеви сумње се одмах упућују на надлежне службе.
197.  Стратегија превенције и сузбијања трговине људима, посебно женама и децом
 усвојена је 4 . августа 2017. године, са двогодишњим акционим планом. Усвојен је и други Акциони план за период  до 2020. годину, а за његово праћење формирана је Посебна радна група. Усвајањем Стандардних оперативних процедура унапређен је систем проактивног откривања случајева трговине људима и идентификовања жртава. Након прве фазе примене, од 2019. године, приступило се њиховом ревидирању.
198.  Национални координатор за борбу против трговине људима именован је  6. октобра 2017. године решењем Владе, а он је истовремено и руководилац Канцеларије за координацију активности у борби против трговине људима у Министарству унутрашњих послова. 
199.  Центар за заштиту жртава трговине људима је у претходном периоду редовно вршио послове идентификације и координације заштите жртава, о чему је на месечном нивоу објављивао родно осетљиве извештаје, који се налазе на сајту Центра . У току 2018. и 2019. године, организовано је 45 стручих скупова и обука за унапређење  капацитета лица ангажованих у борби против трговине људима и у пружању помоћи жртвама.
200.  У фебруару 2019. године је отворено Прихватилиште Центра за заштиту жртава трговине људима, које пружа услуге смештаја претпостављеним и идентификованим жртвама, женског пола, старијим од 16 година и њиховој деци. Прихватилиште је конципирано тако да може да осигура ургентан смештај за жртве које имају висок степен безбедносног и других ризика. 
201.  Обезбеђене су нове, адекватне просторије за рад Службе за координацију заштите жртава трговине људима, као што је предвиђено Акционим планом за спровођење  Стратегије превенције и сузбијања трговине људима, посебно женама и децом и заштите жртава.
202.  Усвојена је и Национална стратегија за остваривање права жртава и сведока кривичних дела за период 2020. до 2025 са припадајући Акционим планом.
203.  Током 2019. године знатно су унапређени организациони и технички капацитети Управе криминалистичке полиције за борбу против трговине људима, тај процес је настављен и током 2020. године јачањем капацитета за проактивни приступ истрагама трговине људима посебно кроз активности твининг пројекта ИПА 2014 „Подршка јачању борбе против трговине људима.” 
204.  Такође у оквиру јавног тужилаштва извршена је специјализација тужилаца за кривично гоњење трговине људима, именовањем контактне тачке за предмете трговине људима у свим Вишим јавним тужилаштвима у Србији (25). Ови специјализовани тужиоци су похађали низ обука о темама релевантним за трговину људима.
205.  У циљу успешнијег сузбијања трговине људима и заштите права жртава трговине људима, 28. јуна 2018. године закључен је Протокол о сарадњи Министарства унутрашњих послова, Министарства за рад, запошљавање, борачка и социјална питања и Републичког јавног тужилаштва. 
206.  Значајан пад броја формално идентификованих жртава примећен је 2019. године, мада још увек недостаје званични скуп показатеља  за  идентификацију  жртава.  Дванаест  особа  је  осуђено  у првостепеном поступку због трговине људима (с тим да је једна од њих осуђена за кривично дело у контексту организованог криминала).
207.  Према расположивим подацима Републичког јавног тужилаштва у току извештајне 2018. године тужилаштва су поступала по 33 новопримљене кривичне пријаве, поднели су 20 оптужних аката, од којих је 19 завршено осуђујућом пресудом (17 лица осуђено на казну затвора и два лица ослобођена од казне).
208.  Током 2019. године било је 33 новопримљене кривичне пријаве, 22 оптужења и 11 осуђујућих пресуда (свих 11 лица је осуђено на казну затвора)
209.  У току извештајне 2020. године тужилаштва су поступала по 57 новопримљених кривичних пријава, поднели су 24 оптужна акта, од којих је 18 завршено осуђујућом пресудом (свих 18 лица је осуђено на казну затвора), док је 7 лица ослобођено (по оптужним актима из ранијег извештајног периода).
210.  Током извештајног периода у циљу унапређења откривања случајева трговине људима, као и спречавање и заштита жртава, радило се на јачању капацитета полиције, тужилаштва, инспектора рада, као и других надлежних институција.
Избеглице и тражиоци азила
Закључна запажања- препорука из става 33
211.  У складу са Законом о азилу и привременој заштити сваком лицу које изрази намеру да поднесе захтев за азил у Републици Србији омогућен је приступ азилу. Законом је прописано да сваки странац има право да поднесе захтев за азил. Такође у складу са законом прописано је начело забране протеривања. 
212.  Против одлука Канцеларије за азил (одлука у првом степену) подносилац захтева за азил има право да уложи жалбу другостепеном органу тј. Комисији за азил, као и могућност покретања управног спора пред Управним судом. Жалба на одлуку је суспензивног карактера. Такође, службеници Канцеларије за азил су посебно обучени за спровођење поступка азила, а сваки случај се процењује на основу индивидуалних карактеристика подносиоца захтева за азил.
213.  Република Србија је земља која је више година изложена појачаном притиску мешовитих миграционих токова преко њене територије. Највећи број ових лица транзитира преко њене територије, задржавајући се краћи временски период, док само мали број региструје своју намеру и започне азилну процедуру. Република Србија се определила за хуманитарни приступ овом проблему, који подразумева помоћ свим мигрантима без обзира на правни статус. У ту сврху, поред пет центара за азил, отворено је и 14 прихватних центара. Укупни капацитети су 6.000 постеља, са могућношћу подизања капацитета за још 20% (коришћењем објеката намењених краћем задржавању у случају потребе 10% и пренаменом дела заједничких просторија додатних 10%. Просечан број смештених лица у децембру 2020. године се креће око 6.300.
214.  У циљу достизања стандарда смештаја значајна средства су уложена у инфраструктуру (одржавање, реконструкцију и опремање простора). У извештајном периоду за обезбеђивање одговарајућих услова становања у центрима уложено је више од осам милиона евра. На овај начин су обезбеђени стандарди који се односе на јединство породице, одговарајуће санитарне услове, грејање, безбедност. Корисници се у објекте смештају без дискриминације и уз поштовање начела јединства породице. Посебно су опредељени центри за смештај породица (5 центара), малолетних лица без пратње (2 центра), док се у остале центре смештају одрасли мушкарци. У складу са потребама корисника, прилагођени су услови у центрима.
215.  Поред значајног улагања у инфраструктуру, значајне активности су предузете у циљу стандардизације услуга у центрима које пружају различити актери. Услуга исхране се обезбеђује у складу са јеловником који је сачињен у сарадњи са националним институтом за јавно здравље, а контрола се врши како на исправност намирница, тако и на квалитет оброка. Здравствена заштита се обезбеђује у сваком центру од стране локалног здравственог центра у самим центрима, 4 до 12 часова дневно у зависности од потреба, а локална хитна служба покрива остатак дана. Према упуту лекара, лица се упућују на секундарну и терцијарну здравствену заштиту на исти начин као и грађани Србије. Успостављена је редовна имунизација све деце. Заштита менталног здравља психолошка подршка обезбеђена је од стране психолога присутних у свим центрима у складу са Смерницама за заштиту и унапређење менталног здравља избеглица, тражилаца азила и миграната у Републици Србији које су развијене у сарадњи са Светском здравственом организацијом. 
216.  Као додатан вид подршке координисано се спроводе рекреативне активности  и различите радионице намењене оснаживању корисника и њиховом укључивању. Развијени су стандарди за пружаоце услуга у области психо-социјалне подршке и неформалног образовања прилагођене категорији корисника, а као и стандарди за организацију едукативних активности у центрима.
 У сарадњи са УНИЦЕФ-ом развијен је Преглед мера за очување добробити корисника са фокусом на спречавање експлоатације и злоупотребе
.
217.  Потпуно и правовремено информисање о правима и обавезама корисника континуирано се пружа од стране запослених и путем штампаног и видео материјала. Корисницима и запосленима су доступни преводиоци, а ван радног времена превођење је обезбеђено путем телефона или видео позива. Омогућен је приступ УНХЦР-у и специјализованим организацијама цивилног друштва. Бесплатна правна помоћ, саветовање и приступ поступку азила су обезбеђени. У свим центрима је доступан бесплатан бежични интернет.
218.  Сва деца, независно од њиховог правног статуса, укључена су у редовно предшколско и основно образовање која су обавезна у Републици Србији. Деца имају право и на бесплатно средњошколско образовање. Током пандемије деци су обезбеђени су таблети и додатна подршка у учењу и изради домаћих задатака. 
219.  Праћење услова смештаја у објектима је развијено у сарадњи са УНХЦР. Извештаји о стању у центрима се јавно објављују на сајту Комесаријата и УНХЦР-а
. Додатно је развијена апликација за координацију и управљање објектима за прихват, у складу са смерницама ЕУ за услове пријема. Ова апликација омогућава праћење услуга и стандарда у прихвату на дневном нивоу. Република Србија је са ЕАСО усвојила нови План активности на унапређењу система азила, укључујући и прихват, за период  2020-2022. У оквиру сарадње са ЕАСО развијена је нова матрица индикатора за праћење материјалних услова прихвата са чијом применом ће се почети 2021. године.
220.  Ниједном лицу које се изјаснило као малолетно није ускраћено право на обезбеђење сигурности, безбедности, бригу о здрављу, психо-социјалну подршку, заступање и сл. Смештај је привремен и може трајати до момента исказивања жеље малолетног имигранта за добијање азила, у складу са Законом о азилу, када му се смештај обезбеђује у Центру за азил. Након пријема у Центар, поставља се привремени старатељ из редова стручних радника установе који преузима и реализује све обавезе предвиђене решењем о привременом старатељству. То подразумева заштиту интереса малолетног страног лица, забрану дискриминације, поштовање права на учешће малолетног страног лица у пружању заштите културног и етничког идентита, права на преводиоца, права на међуорганизацијску сарадњу и то све до повратка малолетног страног лица у земљу порекла или до смештаја у неки од Центара за азил.
221.  У 2017. години извршене су измене и допуне Инструкције о поступању центара за социјални рад и установа социјалне заштите за смештај корисника у обезбеђивању заштите и смештаја малолетних миграната без пратње.
222.  Први пут у Миграционом профилу за 2020. годину су укључени показатељи специфични за миграције, као и тражиоце азила и лица којима је одобрено право на азил у Републици Србији у контексту Циљева одрживог развоја из Агенде 2030 УН-а.
Владавина права
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223.  Националном стратегијом реформе правосуђа за период 2013. до 2018. године идентификована је потреба измене Устава у делу који се односи на утицај законодавне и извршне власти на процес избора и разрешења судија, председника судова, јавних тужилаца, односно заменика јавних тужилаца, као и изборних чланова Високог савета судства и Државног већа тужилаца, уз прецизирање улоге и положаја Правосудне академије, као механизма уласка у правосуђе. Иако из многобројних разлога рокови везани за уставне промене у делу правосуђа предвиђени у Акционом плану за Поглавље 23 нису испуњени, Република Србија је током претходних година постигла значајан напредак на путу ревизије Устава у циљу јачања независности и одговорности правосуђа.
224.  У септембру 2018. године представљен је Нацрт уставних амандмана у области правосуђа. Након добијања позитивног мишљења Венецијанске комисије на Нацрт који је усаглашен са коментарима стручне јавности започела је званична процедура промене Устава. Надлежни скупштински Одбор је 14. јуна 2019. године одобрио иницијативу Владе Републике Србије за промену Устава у области правосуђа, а промене Устава се актуелно одвијају.
225.  Усвојена је Национална стратегије развоја правосуђа за период 2020. до 2025. године.
226.  Народна скупштина је на седници  22. децембра 2020. године изабрала нове  чланове Високог савета судства (ВСС) и Државног већа тужилаца (ДВТ). ВСС  и  ДВТ наставили  су  да  прате  жалбе  судија  и  тужилаца.  ВСС  је  2019.  издао  два  јавна саопштења у којима је осудио јавно коментарисање. ДВТ је 2019. године размотрило 18 жалби и препоручило мере у три случаја. У једном случају, утврдило је оправдану забринутост  због  утицања  преко  јавних  коментара  и  медијских  кампања.
227.  У току је измена дисциплинских правила и етичких кодекса ВСС и ДВТ. Предузети су кораци за оснивање етичких одбора као сталних тела ВСС/ДВТ. Унапређење сарадње ВСС и ДВТ са Агенцијом за борбу против корупције, кроз редовне састанке и разматрање текућих проблема у циљу доследног и правовременог спровођења обавезе подношења извештаја о имовини и приходима (имовинских карата) носилаца правосудних функција се успешно реализује. 
228.  Настављено је са напорима да се побољша ефикасност рада судова. Формирана је Радна група за праћење примене Јединственог програма решавања старих предмета, чија анализа спровођења Програма решавања старих предмета за период 2016-2020, показује да се на нивоу свих судова у Републици Србији, може уочити да, почев од 2016. године, постоји континуирани пад броја нерешених старих предмета. Тако се, уколико се посматра број старих нерешених предмета у 2020. години у поређењу са 2012. годином може уочити смањење укупног броја старих предмета од 69.54%.  Према Годишњем извештају о раду судова у РС за 2020. годину на крају 2020. било је 382.646 нерешених старих предмета, што је за 1.347.122 мање у односу на 2012. годину.
229.  Закон о заштити права на суђење у разумном року
, омогућио је заштиту овог права пред судовима,  путем приговора за убрзање поступака и тужби за правично задовољење.  Број ових предмета бележи сталан раст од 2016. до 2020. године. До повреде права на суђење у разумном року често долази у репетитивним предметима који нису последица недовољног ангажовања судова, већ су узроковани транзицијом, процесом приватизације, економским тешкоћама, и сл. С тим у вези указујемо да је у 2020. години примљено пред свим судовима 90.977 приговора за убрзање поступка и од тог броја решено укупно 88.243.
230.  На основу одлука председника судова којима су усвојени приговори за убрзање поступака и утврђена повреда права на суђење у разумном року, пред основним судовима је примљено 19.262 тужби за накнаду неимовинске штете у износу од 300 до 3000 евра  и 10.079 нових тужби за накнаду имовинске штете.  Према  Извештају о раду Високог савета судства за 2020. годину на основу Закона о заштити права на суђење у разумном року, током 2020. године исплаћено је укупно 2.160.564.000,00 динара. Дакле, грађанима је омогућено да остваре право на накнаду штете у случајевима повреде права на суђење у разумном року, а што се признаје и одлукама Европског суда за људска права.
 
231.  Појава епидемије вируса COVID-19 у марту 2020. године у Републици Србији је утицала на рад судова у периоду од марта до маја 2020. године, али су судови наставили да поступају у хитним предметима и другим случајевима у складу са Одлуком Високог савета судства.
232. Закон  о  бесплатној правној  помоћи
  почео  је  да  се  примењује  у  октобру  2019.  године. Циљ овог закона је да се сваком лицу омогући делотворан и једнак приступ правди. У складу са овим Законом на интернет презентацији Министарства правде објављен је Регистар пружалаца бесплатне правне помоћи и бесплатне правне подршке.
АП КиМ
233.  Ситуација у домену правосуђа на простору АП КиМ је забрињавајућа, поготово имајући у виду престанак мандата ЕУЛЕКС мисије 14. јуна 2018. године у правосудном систему ПИС, односно престанак рада међународнох судија и тужилаца који су делегирани у правосудне органе ПИС. 
234.  Судовима је предато 18.396 тужби зa накнаду штете за уништену и оштећену имовину Срба и неалбанаца. У судовима ПИС се по правилу одбијају захтеви Срба за накнаду штете за уништену имовину. Инструкције УНМИК Одељења за правосуђе послате 26.08.2004. године циркуларним писмом - председницима општинских и окружних судова на АП КиМ, да не поступају по наведеним тужбама, наводно услед недостатка капацитета судова, представљају евидентан пример повреде права на правично суђење.
235.  Нема помака ни у судским поступцима које су ИРЛ приморана да воде, како би поништили лажне уговоре којима је њихова имовина отуђена и преведена у катастрима у корист Албанаца, на основу фалсификованих уговора о купопродаји непокретности чији су прави власници Срби и други неалбанци који су протерани и живе као расељена лица ван територије АП КиМ. 
236.  У извештајном периоду у циљу опструкције истраге за откривање правих извршилаца и организатора ликвидације српског лидера Оливера Ивановића, ухапшени су дана 24.11.2018. године Срби из Косовске Митровице под лажном оптужбом за учешће у убиству српског лидера Оливера Ивановића у Косовској Митровици, а касније и инспектор КПС-а док је регионални командант КПС Север такође оптужен у случају убиства Оливера Ивановића у Косовској Митровици. 
Слобода мисли, савести и вероисповести
Закључна запажања- препорука из става 37
237. У Републици Србији постоји једнак третман свих регистрованих верских субјеката приликом пружања финасијске помоћи државе (у областима подршке свештеномонаштву и верским службеницима, унапређења верског школства и верске културе, обнове и изградње верских објеката, и плаћања доприноса за пензијско, социјално и здравствено осигурање (за 2247 лица у 2021.), без обзира на постојање искључиво терминолошке дистинкције и поделе на "традиционалне" и "нетрадиционалне", које у пракси уживају истоветан правни положај и третман, у складу са свим међународним стандардима.
238. Процес црквене реституције у Србији био је у пуном замаху 2017. године (око 60% обрађених и решених предмета, док је до 2020. године проценат повећан на 80%), предвиђајући да ће сви њени регистровани верски субјекти бити потпуно или делимично ослобођени пореских обавеза уколико остварују делатност предвиђену Законом о црквама и верским заједницама 
, као и да држава баштини праксу пружања финансијске помоћи пре свега акредитованим школским установама у складу са законом, независно од тога да ли оне припадају "традиционалним" или "нетрадиционалним" верским субјектима. Сам поступак регистрације представља само могућност и оквир за стицање правног субјективитета, који нити условљава нити забрањује слободно исповедање вере и деловање верских заједница које нису регистроване. У том смислу се ипак мора знати да оне које немају правни субјективитет не могу уживати истоветну финансијску подршку државе, између осталог и због бројних могућности злоупотребе овог права.
239.  Законом о порезима на имовину
 ослобођене су плаћана пореза на имовину све регистроване цркве и верске заједнице (дакле и "традиционалне" и "нетрадиционалне“).
240.  Законом о порезу на додату вредност (ПДВ)
 прописано је ослобођење од плаћања ПДВ-а за промет добара и услуга без права на одбитак претходног пореза, код "услуга верског карактера од стране регистрованих цркава и верских заједница и са њима непосредно повезаног промета добара и услуга".
241.  Законом о републичким административним таксама
 сви регистровани верски субјекти у Србији ослобођени су и од плаћања ове врсте такси.
242.  На основу евиденције Управе за вере од 2012. године, у оквиру Програмске активности "Подршка високом теолошком образовању" финансиране су следеће образовне установе "мањинских" регистрованих верских субјеката (и "традиционалних" и "нетрадиционалних" у Србији: Теолошки факултет у Београду Хришћанске адвентистичке цркве- "нетрадиционална заједница" и Протестантски теолошки факултет у Новом Саду.
АП КиМ
243. На АП КиМ се налази око 1.300 цркава, манастира и других објеката, локалитета и просторних целина које чине културно наслеђе српског народа. Уништено је, оштећено и оскрнављено око 150 цркава, манастира и других објеката, од којих чак 61 имају статус споменика културе. Упоредо, уништено је и покрадено више од 10.000 икона, црквено-уметничких и богослужбених предмета, који су завршили на светском илегалном тржишту антиквитета. Уништено је и оштећено 5.261 надгробних споменика на 256 српских православних гробаља, а на више од 50 гробаља не постоји ниједан читав споменик. 
244. Напади на Српску православну цркву (у даљем тексту: СПЦ) и њене објекте и свештенство и пљачкање цркава и манастира и даље трају. Сви случајеви су благовремено пријављени Косовској полицији и КФОР, али ни у једном случају није добијен извештај о резултатима истраге, нити су приведени починиоци. Континуирано се дешава исписивање графита по зидовима цркава и оштећују надгробни споменици на гробљима која се налазе уз цркве. 
245. Као пример дискриминације СПЦ може да послужи српски саборни храм Христа Спаса у центру Приштине, објекат у власништву СПЦ који се налази у непосредној близини универзитетског центра, а који је од 1999. године био честа мета напада те је унутрашњост цркве потпуно запуштена и годинама служи као депонија.

246. ПИС и део албанске стручне јавности покушава да присвоји старе храмове СПЦ као што је Црква посвећена Светом Николи у Новом Брду, део заштићене средњевековне културне целине, саграђена 1369. године, коју ПИС покушава да претвори у храм Римске католичке цркве фалсификујући историју. Велику опасност по храмове и друге објекте Српске православне цркве представља  Нацрт Закона о културној баштини који покушава да храмове СПЦ на АП КиМ прикаже као део непостојеће културне баштине Косова којима имају право да управљају ПИС. 
247. Од стране општине Дечане, али и од стране политичке јавности косовских Албанца оспорава се право манастиру Високи Дечани на 24 хектара манастирског поседа који је 1991. године враћен манастиру након што га је 1945. године национализовала комунистичка власт. Општинска власт одбија да манастир упише у катастар као власника имовине и спроводи пропаганду код становништва Дечана како манастир отима њихову земљу. Уставни суд ПИС је 2016. године признао право манастиру Високи Дечани на наведено земљиште, међутим локална самоуправа до данас одбија да спроведе одлуку, а институције ПИС не предузимају ништа да санкционишу овакво понашање. 
248. Манастир Високи Дечани угрожен је и планираном саобраћајницом Дечане – Плав, који пролази кроз заштићену зону манастира, чиме је ова светиња угрожена. Радови на изградњи пута су интензивирани у периоду јула - август 2020. године. И поред тога што се крши закон ПИС о заштићеним културним зонама на АП Косово и Метохија, званичници Владе ПИС и општине Дечане инсистирају на изградњи наведеног пута вређајући јавно игумана манастира Саву Јањића који апелује да се радови зауставе.      
249. У прилог немогућности да се остваре права на слободно изражавање и развијање своје културе и идентитета говоре и стална онемогућавања расељених лица српске националности, да  обиђи своје домове и прославе православне верске празнике Бадњи дан и Велику Госпојину. Расељена лица из Ђаковице мета су протеста и напада хиљада албанских екстремиста у Ђаковици приликом сваког обележавања Бадњег дана 6. јануара уочи Божића и већ четири године заредом нису у могућности да посете ни цркву ни гробове чланова своје породице. Екстремисти у овим активностима имају пуну подршку локалних власти Ђаковице који расељене називају одбеглим злочинцима.  
Слобода изражавања
Закључна запажања- препорука из става 39
250.  У јануару 2020. године усвојена је Стратегија развоја система јавног информисања у Републици Србији за период 2020-2025. године
. Акциони план за спровођење Стратегије усвојен је 3. децембрa 2020. године. У циљу квалитетне и благовремене  имплементације, Одлуком Владе од 10. децембра 2020. године,  образована је Радна група за његово праћење 
. 
251.  У стратешком документу, анализирано је постојеће стање у области безбедности новинара и дефинисане су мере за побољшање безбедносних услова за рад новинара и медијских радника које подразумевају низ активности које треба да доведу до побољшања стања у овој области, затим мере за стварање услова за адекватан степен заштите новинарских извора информација. Такође, Стратегијом је препознат проблем информационе безбедности, који постаје изузетно актуелан и намеће потребу за ангажовањем ресурса у циљу постизања адекватног степена информационе безбедности новинара и онлајн медија. Стратегија предвиђа мере за постизање адекватног нивоа информационе безбедности новинара и медија, које између осталих, предвиђају и активности унапређивање кадровских, организационих и техничких капацитета државних органа у циљу бољег препознавања и адресирања безбедносних претњи у онлајн окружењу, укључујући и родно специфичне претње, као и активност едукација судија, јавних тужилаца, адвоката као и релевантних министарстава о облицима угрожавања информационе безбедности новинара и медија, укључујући садржаје о родно специфичним ризицима/претњама.
252. Одлуком Владе Републике Србије од 10.12.2020. године, образована је и Радна група за безбедност и заштиту новинара
 са задатком да подигне ефикасност реаговања у случајевима напада на новинаре као и праћење радњи предузетих у циљу заштите њихове безбедности. Радну групу чине представници кабинета председнице Владе, министарстава из области културе и информисања, спољних послова, унутрашњих послова, правосуђа, европских интеграција, Заштитника грађана, Републичког јавног тужилаштва, Удружења судија и тужилаца, Фондације Конрад Аденауер у Републици Србији и новинарских и медијских удружења. Радна група је дужна да најмање једном месечно достави извештај о раду председнику Владе и потпредседнику Владе и министру културе и информисања. Као један од приоритетних циљева ове Радне групе је успостављање јединствене базе података о нападима и притисцима на новинаре. Планирано је да база, као врста системске подршке раду и независности новинара, буде оперативна током текуће 2021. године. 
253.  На иницијативу ове Радне групе 1. марта 2021. године почео је са радом и СОС телефон (0800 100 115 ) који је намењен свим новинарима који сматрају да им је угрожена безбедност. Почео је са радом портал (bezbedninovinari.rs), који има за циљ да на једном месту обезбеди што већи број информација од кључне важности за рад новинара и уредника.
254. Министар унутрашњих послова донео је у мају 2019. године Упутство о поступању полицијских службеника у случајевима када су извршеним кривичним делом или прекршајем оштећена лица која обављају послове од јавног значаја у области информисања. Овим упутством ближе је уређено поступање полицијских службеника у случајевима када су извршеним кривичним делом или прекршајем оштећена лица која обављају послове од јавног значаја у области информисања, а у вези са пословима које обављају. У том смислу одређено је 99 полицијских службеника из састава свих полицијских управа Министарства унутрашњих послова за контакт особе.
255.  Обавезним упутством Републичког јавног тужилаштва О бр. 10/20 од 24.12.2020. године унапређено је упутство из 2015. године тако што је, одређена листа кривичних дела која се могу претежно сматрати као подобна за угрожавање безбедности новинара. Овим упутством је, између осталог, наложено хитно поступање јавних тужилаштава у предметима у којима се као оштећени, тј. жртве извршења кривичних дела, јављају лица која обављају послове од јавног значаја у области информисања, а у вези послова које обаљају. Хитност се огледа у одређивању рокова од најкасније 24 часа за доделу предмета у рад од момента пријема кривичне пријаве или обавештења о извршењу евентуалног кривичног дела, као и рок од највише 48 часова за предузимање прве тужилачке радње у овим предметима, уз обавезно контактирање оштећеног, тј. новинара, ради даље сарадње.
256.  Упутством је предвиђено и значајно проширење мреже контакт тачака за поступање у предметима у којима је новинарима и медијским радницима угрожена безбедност поводом посла који обављају, тако што је наложено да у сваком јавном тужилаштву мора бити одређен заменик јавног тужиоца (укупно 113 заменика јавног тужиоца), који ће специјализовано поступати у овим предметима и који ће сарађивати како са надлежним државним органима, тако и са овлашћеним контакт - тачкама по овом питању у име новинарских удружења и медијских асоцијација. 
257. Кривични законик, члан 138.
 кодификује угрожавање безбедности и казну затвора од шест месеци до пет година лицу које угрози сигурност неког лица претњом да ће напасти на живот или тело тог лица или њему блиског лица. 
258. Током 2020. године, према подацима Министарства унутрашњих послова, евидентирано је 89 догађаја у којима су, по почетним сазнањима, извршеним кривичним делом или прекршајем оштећена лица која обављају послове од јавног значаја у области информисања. Од броја пријављених - евидентираних догађаја полицијски службеници су након консултације са надлежним јавним тужиоцем утврдили да у 15 догађаја нема елемената кривичног дела или прекршаја, а да је у три случаја могуће поднети приватну тужбу. 
259. У периоду од 01.01.2016. до 15.12.2020. године јавним тужилаштвима поднете су кривичне пријаве/извештаји о 262 догађајa (формирано је 262 предметa) извршених на штету новинара. Од укупно 262 предмета, одлука да нису остварена обележја неког кривичног дела за које се гоњење предузима по службеној дужности донета је у 102 предмета.
260.  Када посматрамо предмете у којима постоји основана сумња да је извршено кривично дело за које се гоњење предузима по службеној дужности, у 160 предмета предузете су следеће радње: у 34 предмета (21,25%) је до сада изречен неки облик кривичне санкције  или је гоњење уступљено страној држави; у 74 предмета (46,25%) предмета у току су доказне радње, истрага, међународна правна помоћ или је у току главни претрес пред надлежним судом; у 7 предмета (4,38%) суд је одбио оптужни акт или ослободио оптуженог; у 45 предмета (28,12%) потенцијални извршилац ни након извршених провера није идентификован.
261.  У 2020. години евидентирано је 27 напада на представнике медија приликом обављања професионалне делатности (15 физичких и 12 вербалних). Поред тога, регистровано је 38 претњи упућених путем мобилног телефона и друштвених мрежа. Надлежним јавним тужилаштвима поднето је 18 кривичних пријава. У службене просторије доведене су и задржане четири особе, а једна је ухапшена. Припадници Министарства унутрашњих послова интензивно раде на расветљавању свих случајева напада и претњи на представнике медија које су остали нерешени.
262. Од почетка пандемије, Министарство трговине, туризма и телекомуникација  организовало више онлајн конференција за медије и сусрета на различите теме, ради заштите њиховог здравља и благовременог информисања. Посебна пажња је посвећена родној перспективи као хоризонталном мултисекторском питању с циљем да се отклони свака евентуална врста стереотипа према женама у медијима и промовише родна равноправност. У фокусу рада Министарства је безбедност на интернету која укључује додатну едукацију, али и заштиту новинара/новинарки који раде у онлајн медијима, а који су често на мети критика. Са радио-телевизијом Србије од 2017. године реализује се медијска кампања посвећена безбедности деце на интернету, која подразумева израду и емитовање спотова, тизера и емисија како на телевизији, тако и на њиховим онлајн каналима комуникације. У циљу истинитог и благовременог информисања јавности, веома ажурно се приступа питањима свих медија, а посебно по захтевима за информације од јавног значаја.
263.  Јавна тужилаштва предузимају све расположиве радње из своје надлежности у циљу очувања Уставом и законима прописаних права и ни на који начин не предузимају мере да се кривичним прогоном новинара, бранитеља људских права или других актера цивилног друштва гуши слобода изражавања и слобода медија. Међутим, ниједно лице не може бити аболирано од кривичне одговорности, уколико је својим радњама остварило обележје неког кривичног дела.
264.  Законом о јавном информисању и медијима прописано је да је јавно информисање слободно и да не подлеже цензури. Слобода и независност издавача медија и новинара који раде у њиховим редакцијама је гарантована законским одредбама које забрањују непосредну и посредну дискриминацију уредника медија, новинара и других лица у области јавног информисања нарочито према њиховој политичкој опредељености и уверењу или другом личном својству. Физички напад на уредника, новинара и друга лица која учествују у прикупљању и објављивању информација путем медија кажњава се по закону. Такође је прописано да се слобода јавног информисања не сме повређивати злоупотребом службеног положаја и јавних овлашћења. својинским и другим правима као ни утицајем и контролом над средствима за штампање и дистрибуцију новина или мрежама електронских комуникација које се користе за дистрибуцију медијских садржаја.
265.  Законом о јавном информисању и медијима прописано је да Регистар медија води Агенција за привредне регистре Републике Србије, у складу са законом којим се уређује правни положај Агенције и поступак регистрације у Агенцији и Законом о јавном информисању и медијима. Даље, чланом 39. Закона таксативно је наведено шта је предмет регистрације, док је чланом 40. прописано да се промене регисгрованих података пријављују Регистру најкасније у року од 15 дана од дана када је промена настала.
266.  У анализи стања стратешког документа у делу Транспарентност података о медијима утврђено је да постојећи законски оквир и обим података који се уписују у Регистар медија не обезбеђује прикупљање свих информација које су потребне за остваривање циљева због којих је тај регистар успостављен. Такође, да није обезбеђен механизам да прикупљени подаци буду ажурни, да буду умрежени са подацима који се воде у другим регистрима и да буду лако доступни и претраживи корисницима. Утврђено је да правни оквир не пружа јасне критеријуме за брисање медија из Регистра, не садржи делотворне санкције за непоштовање законских одредаба нити утврђена правила о одговорности за вршење контроле тачности и ажурности података.
267.  Стратешким документом предвиђени су услови за потпуну функционалност и ажурност Регистра медија и/или медијских регистара кроз активности које треба да доведу до побољшања стања у овој области.
268.  Централна евиденција стварних власника у Агенцији за привредне регистре, у којој се евидентирају и власници издавача медија успостављена је у децембру 2018. године, у складу са Законом о Централној евиденцији стварних власника
. Успостављена Централна евиденција је јавна, јединствена, централна, електронска база података о физичким лицима - стварним власницима правних лица и других субјеката регистрованих у Републици Србији (регистровани субјекти). Крајњи рок за регистроване субјекте који до сада нису евидентирали стварне власнике је 31. јануар 2020. године.
Учешће у јавним пословима
Закључна запажања- препорука из става 41
269.  У априлу 2021. године усвојена је Стратегија реформе јавне управе у Републици Србији за период од 2021. до 2030. године У претходном периоду се кроз реформске активности настојало да се јавна управа приближи потребама грађана, што је допринело бољим резултатима на локалном нивоу.
270.  Законски предуслови за веће укључивање грађана у послове управе омогућени Законом о запосленима у аутономним покрајинама и јединицама локалне самоуправе
, Закона о изменама и допунама Закона о јавним агенцијама
, Закона о изменама и допунама Закона о државним службеницима
 и Закона о запосленима у јавним у службама
. Овим законима дат је законски основ за предузимање афирмативних мера за запошљавање свих националних мањина у органима аутономних покрајина и јединица локалне самоуправе, јавним агенцијaма, државним органима и јавним службама. 
271.  Законом о државним службеницима дат законски основ да се у Централној кадровској евиденцији по принципу добровољног изјашњавања воде подаци о националној припадности државних службеника и намештеника (запослени у државним органима), као и о језику на коме су стекли основно, средње и високо образовање. Међутим, статистичка обрада наведених података биће могућа тек након успостављања новог Информационог система.
272.  Такође, Законом о запосленима у аутономним покрајинама и јединицама локалне самоуправе дат је законски основ да се у кадровској евиденцији која се о запосленима води код послодавца, односно аутономне покрајине или јединице локалне самоуправе, између осталих података води и податак о националној припадности у складу са начелом добровољног изјашњавања, као и податак о језику на којем је запослени завршио основно, средње и високо образовање, уз писану сагласност запосленог. Такође, овим законом дат је основ да органи АП и ЈЛС користе Централну кадровску евиденцију државних органа за вођење кадровске евиденције својих запослених, као и да Служба за управљање кадрова може да врши обраду наведених података, а што ће бити могуће тек након успостављања новог Информационог система, односно његове пуне имплементације.
273. Након успостављања новог Информационог система и његове пуне имплементације, моћи ће да се прикупљају статистички подаци о заступљености припадника националних мањина у државним органима, органима АП и ЈЛС, који ће међутим у многоме зависити од спрeмности самих запосленог да се добровољно изјасне о својој националној припадности.
274. Ангажовањем координатора за ромска питања створили су се бољи услови за социјалну укљученост Рома локалној заједници. У општинама и градовима је ангажовано 50 координатора за ромска питања, који делују у оквиру мобилних тимиова за инклузију Рома.
АП КиМ
275. Од стране ПИС присутне су сталне тенденције да се онемогући учешће представнцима Срба у јавном животу путем вођења кривичних поступака у циљу политичких прогона у извештајном периоду.  Огромном броју расељених лица пореклом са АП КиМ није омогућено да учествује у јавном животу на АП КиМ, да бира или да буде биран на изборима услед тога што нису уписани у бирачке спискове. У бирачким списковима ЦИК-а уписано је, према проценама Канцеларије за КиМ, само 40.000 расељених лица са правом гласа на АП КиМ, са признатим бирачким правом, иако је на простору централне Србије и АП Војводина регистровано 204.049 (подаци Високог комесара за избеглице УН-а), односно 147.421 (подаци Мисије ОЕБС у Србији). Услов за упис у бирачке спискове је да је расељено лице имало пребивалиште на АП КиМ 01. јануара 1998. године. ПИС спречава гласање чак и оих расељених лица која су уписана у бирачке спискове, па је приликом парламентарних избора ПИС октобра 2019. године Врховни суд ПИС прогласио неважећим 3.700 гласова расељених лица који су стигли поштом из Централне Србије.
� „Сл.гласник РС“, бр. 52/2021


� „Службени гласник РС“, број 47/18


� � HYPERLINK "http://www.inkluzijaroma.stat.gov.rs/sr" �http://www.inkluzijaroma.stat.gov.rs/sr�





� "Сл. гласник РС", бр. 25/2019


� "Сл. гласник РС", бр. 25/2019


� MICS 6, 2019 - Multiple Indicator Cluster Surveys- Истраживање вишеструких показатеља о положају жена и деце


� „Службени гласник РС“, број 15/10


� Сходно наведеном, сва незапослена лица на евиденцији НСЗ, без обзира на националну припадност, имају могућност коришћења услуга НСЗ у домену посредовања у запошљавању, међутим приликом укључивања у поједине програме и мере активне политике запошљавања даје се предност појединим категоријама теже запошљивих лица (међу којима су и припадници ромске националне мањине).


� Екстерно припремио ФРЕН, у склопу процеса припреме новог стратешког оквира политике запошљавања за период 2021. – 2026. године, у периоду 2011. – 2019. године


�Подаци у евиденцијама које води НСЗ, укључујући и обухват незапослених лица мерама активне политикем запошљавања, су родно разврстани 


� "Сл. гласник РС", бр. 104/2016 и 9/2020 - др. закон


�: � HYPERLINK "http://stanovanje.gov.rs" �http://stanovanje.gov.rs�





� � HYPERLINK "http://kirs.gov.rs/media/uploads/Dokumenti-i-publikacije/Izvestaji/Stanje_i_potrebe_IRL_2018_SR.pdf" �http://kirs.gov.rs/media/uploads/Dokumenti-i-publikacije/Izvestaji/Stanje_i_potrebe_IRL_2018_SR.pdf�  


� Миграционог профил РС, � HYPERLINK "http://www.kirs.gov.rs/cir/migracije/migracioni-profil-republike-srbije" �http://www.kirs.gov.rs/cir/migracije/migracioni-profil-republike-srbije� 


� Истраживање о положају и потребама повратника у Србији по Споразуму о реадмисији 2019 године: � HYPERLINK "https://kirs.gov.rs/media/uploads/Readmisija/Prirucnici/Istrazivanje-o-polozaju-i-potrebama-povratnika-u-Srbiji-po-Sporazumu-o-readmisiji-2019-godine.pdf" �https://kirs.gov.rs/media/uploads/Readmisija/Prirucnici/Istrazivanje-o-polozaju-i-potrebama-povratnika-u-Srbiji-po-Sporazumu-o-readmisiji-2019-godine.pdf� 


� Профилисање интерно расељених лица на Косову-разматрање правца до трајних решења за ИРЛ на Косову: � HYPERLINK "https://kirs.gov.rs/media/uploads/Migracije/Publikacije/Profilisanje-interno-raseljenih-lica-na-Kosovu-razmatranje-pravca-do-trajnih-resenja-za-IR-na-Kosovu.pdf" �https://kirs.gov.rs/media/uploads/Migracije/Publikacije/Profilisanje-interno-raseljenih-lica-na-Kosovu-razmatranje-pravca-do-trajnih-resenja-za-IR-na-Kosovu.pdf� 


� Подаци УНМИК и ОЕБС


� „Службени гласник РС“, бр. 36/09, 88/10, 38/15, 113/17-др. закон и 113/17


� „Службени гласник РС“, бр. 36/09 и 32/13


� „Службени гласник РС“, број 45/13


� „Службени гласник СРС“, број 18/05, 72/11-др.закон, 6/15


� „Службени гласник РС“, број 28/82 и 48/88 и „Службени гласник РС“, број 46/95 -др.закон, 18/05-др.закон, 85/12, 45/13-др.закон,55/14,6/15 и 106/15-др.закон


� Ad hoc прикупљени подаци, нису саставни део статистичких извештаја.


� „Сл.гласник РС“, бр. 52/2021


�   "Сл. гласник РС", бр. 35/2000, 57/2003 - одлука УСРС, 72/2003 - др. закон, 75/2003 - испр. др. закона, 18/2004, 101/2005 - др. закон, 85/2005 - др. закон, 28/2011 - одлука УС, 36/2011, 104/2009 - др. закон, 12/2020 и 68/2020


� "Сл. гласник РС", бр. 129/2007, 34/2010 - одлука УС, 54/2011, 12/2020, 16/2020 и 68/2020


�   На иницијаитву министарке државне управе и локалне самоуправе 22 градоначелнице и председнице општина у Србији потписале Повељу солидарности  и то уз подршку Сталне представнице УНДП-а у Србији 5. марта 2021. године, а 17. јуна 2021. године одржана је за градоначелнице општина  Конференција посвећена овом питању.


� Нису укључени подаци са АП КиМ


� Правилник о протоколу поступања у установи у одговору на насиље, злостављање и занемаривање;


Посебни протокол за заштиту деце и ученика од насиља, злостављања о занемаривања у образовно


васпитним установама; Приручник за примену Посебног протокола за заштиту деце и ученика од насиља,


злостављања о занемаривања у образовно-васпитним установама.


� “Сл. гласник РС", бр. 88/2017, 27/2018 - др. закон, 10/2019, 27/2018 - др. акон и 6/2020


� „Службени гласникРС“, број 18/2020


� „Службени гласник РС“ број 18/2020


� "Сл. гласник РС", бр. 85/2005, 88/2005 - испр., 107/2005 - испр., 72/2009, 111/2009, 121/2012, 104/2013, 108/2014, 94/2016 и 35/2019


� „Службени гласник“ број  РС 87/2018


� „Сл,гласник РС“, бр. 24/18


� „Сл,гласник РС“, бр. 77/17


� Услуге и стандарди у области пружања психолошке и социјалне подршке: � HYPERLINK "https://kirs.gov.rs/media/uploads/Usluge-i-standardi-u-oblasti-pruzanja-psiholoske-i-socij%D0%B0lne-podrske.pdf" �https://kirs.gov.rs/media/uploads/Usluge-i-standardi-u-oblasti-pruzanja-psiholoske-i-socij%D0%B0lne-podrske.pdf� 


� Преглед мера за очување добробити корисника са фокусом на спречавање експлоатације и злоупотребе: � HYPERLINK "https://kirs.gov.rs/media/uploads/Pregled-mera-za-ocuvanje-dobrobiti-korisnika-web.pdf" �https://kirs.gov.rs/media/uploads/Pregled-mera-za-ocuvanje-dobrobiti-korisnika-web.pdf� 


� Профили центара: � HYPERLINK "http://www.kirs.gov.rs/cir/azil/profili-centara" �http://www.kirs.gov.rs/cir/azil/profili-centara�


� "Сл. гласник РС" бр. 40/15


� Decision Zlata Stanković v. Serbia, no. 41285/19, 19 December 2019


� "Сл. гласник РС", бр. 87/2018


� "Сл. гласник РС" бр. 36/06


� "Сл. гласник РС", бр. 26/2001…144/2020-10)


� "Сл. гласник РС", бр. 86/2004-испр, 61/2005... 8/2020).


�  "Сл. гласник РС" бр. 51/2003, 53/2004...144/2020.)


� „Сл. гласник РС”, број 11/20


� „Сл. гласник РС”, број 149/20


�„Сл. гласник РС“, бр. 149/2020  


�  „Сл. гласник РС“, бр. 85/2005, 88/2005, 107/2005, 72/2009, 111/2009, 121/2012, 104/2013, 108/2014, 94/2016 и 35/2019 


� "Службени гласник РС", бр. 41/18 и 91/2019


� „Службени гласник РС“, бр. 21/16, 113/17, 113/17 - др. закон и 95/18


� „Службени гласник РС“, број � HYPERLINK "http://we2.cekos.com/ce/index.xhtml?&file=f135256&action=propis&path=13525601.html&domen=0&mark=false&query=zakon+o+javnim+agencijama&tipPretrage=1&tipPropisa=1&domen=0&mojiPropisi=false&datumOd=&datumDo=&groups=-%40--%40--%40--%40--%40-" \o "Zakon o izmenama i dopunama Zakona o javnim agencijama (20/06/2018)" �47/18�


� „Службени гласник РС“, број � HYPERLINK "http://we2.cekos.com/ce/index.xhtml?&file=f139067&action=propis&path=13906701.html&domen=0&mark=false&query=zakon+o+dr--3--avnim+slu--3--benicima&tipPretrage=1&tipPropisa=1&domen=0&mojiPropisi=false&datumOd=&datumDo=&groups=-%40--%40--%40--%40--%40-" \o "Zakon o izmenama i dopunama Zakona o državnim službenicima (08/12/2018)" �95/18�


� „Службени гласник РС“, бр. 113/17, 95/18 и 86/19
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